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R a h m en ta r ifo rd n u n g
\  J
fiir die nichldeutschen Arbeiter und Angestellten  
im óffentlichen Dienst im Generalgouvernement 

(RTO.)

(Tarifregister Nr. 10/4.)

Vom 28. Dezember 1942.

Auf Grund des § 3 Abs. 2 der  V erordnung iiber 
die Gestallung der Arbeitsbedingungen und  den 
Arbeitsschutz im Generalgouvernem ent vom 
31. O ktober 1939 (VB1GG. S. 13) in Verbindung 
mit der  Dritten  D urchfi ih rungsverordnung vom 
12. Marz 1940 (VB1GG. II S. 185) erlasse ich 
folgende T ar ifordnung:

§ 1
Geltungsbereich.

(1) Diese T ar ifo rdnung  gilt fiir die in ó ffen t­
lichen Verwaltungen und  Betrieben bescliaftigten 
nichldeutschen Arbeiler, Arbeiterinnen und An­
gestellten. Sie gilt nichl fiir deutsche Volks- 
zugehórige.

(2) Angestellter im Sinne dieser T ar ifordnung 
ist, wer cine Tatigkeit gemafi Anlage 1 (Gehalts- 
g ruppen  und Tątigkeitsmerkmale) zur T a r i f ­
o rdnung  fiir die n ichldeutschen Angestellten im 
óffentlichen Dienst im Generalgouvernement vom 
28. Dezember 1942 (TO. I) ausiibt, es sei denn,

O rd yn acja  ta ry fo w a  ram ow a
dla nie będących Niem cami pracowników fizycz­

nych i um ysłowych w służbie publicznej 
w Generalnym Gubernatorstwie 

(OTR.)
(Rejestr taryfowy Nr 10/4.)

Z dnia 28 grudnia  1942 r.

Na podstawie § 3 ust. 2 rozporządzenia o u no r­
m owaniu  w arunków  pracy oraz ochronie pracy 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 31 paź­
dziernika 1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 13) w po­
łączeniu z trzecim rozporządzeniem w ykonaw ­
czym z dnia 12 m arca  1940 r. (Dz. Rozp. GG. II. 
str. 185) wydaję nas tępującą  ordynację taryfową:

§ 1
Zakres mocy obowiązującej.

(1) Niniejsza ordynac ja  ta ryfow a dotyczy nie 
będących Niemcami pracowników  i pracownic fi­
zycznych oraz umysłowych, za trudnionych w p u ­
blicznych zarządach i zakładach. Nie odnosi się 
ona do osób narodowości niemieckiej.

(2) P racow nik iem  um ysłowym w rozumieniu n i­
niejszej o rdynacji  taryfowej jest ten, kto wyko­
nuje czynności stosownie do załącznika 1 (grupy 
uposażeniowe i cechy czynności) do ordynacji ta ­
ryfowej dla nie będących Niemcami pracowników 
umysłowych w służbie publicznej w Generalnym
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daB m it  Z ustim m ung des Leiters der  Haupt-  
abteilung Arbeit  in  der  Regierung des General- 
gouvernem ents  eine abw eichende Regelung gilt.

(3) Offentliche Verw altungen  und  Betriebe im 
Sinne des Abs. 1 sind:

1. Verw altungen  des Generalgouvernements , 
des Reiches, der  Gemeinden und  Gemeinde- 
verbande; Stiftungen, A nstalten und  soustige 
K orperschaften  des offentlichen Rechts; die 
Ostbahn, die Deutsche Post Osten, die 
M onopo lun ternehm ungen  des G eneralgouver­
nem ents  und  die Em iss ionsbank  in Polen;

2. Betriebe, die von offen tlichen  V erwaltungen 
gefiihrt  w erden  oder  ih re r  Dienstaufsiclit 
unterliegen.

Soweit diese Betriebe w irtschaft l iche Zwecke 
verfolgen, gelten sie als offentliche Betriebe 
nur, w enn  die Befriedigung der  w irtschaft-  
lichen Bediirfnisse, der  sie dienen, durch  
Gesetz oder  ta tsachliche H bung der  o ffen t­
lichen H and  ganz oder teilweise vorbehalten  ist;

3. Betriebe m it eigener Rechtspersonlichkeit ,  
w enn  eine oder m ehre re  offentliche V er­
w altungen  entscheidenden  EinfluB auf  die 
Leitung  der  Betriebe ausiiben.

Soweit diese Betriebe w ir tschaf t l iche  
Zwecke verfolgen, gelten sie als offentliche 
Betriebe n u r  u n te r  der  in  Nr. 2 Satz 2 ge- 
n a n n te n  Voraussetzung.

(4) In Zweifelsfiillen bes tim m t der  Leiter der 
H aup tab te ilung  Arbeit in der  Regierung des 
G enera lgouvernem ents  im E inve rnehm en  mit b e - ' 
te iligten ande ren  H auptab te ilungen , welche Be­
tr iebe zu den offentlichen gelioren. U nter  Be- 
teiligung der  gleichen Stellen k an n  der Leiter der  
H aup tab te ilung  Arbeit in der  Regierung des Ge­
nera lgouvernem ents  auch andere  Verwaltungen 
und  Betriebe den offentlichen Verw altungen  und  
B etr ieben  gleichstellen.

§ 2
Gchorsamspflicht.

Die Angehbrigen o ffen tlicher  Verw altungen  und 
Betriebe haben  ih re  D ienstobliegenheiten den ge- 
setzlichen B estim m ungen  und  den Dienstvor- 
schrif ten  en tsp rechend  gewissenbaft zu erfiillen 
u n d  die dienstlichen A nordnungen  des Leiters 
der  Verw altung oder des Belricbes oder  der  von 
ihm  erm ach tig ten  Stelle zu befolgen.

§ 3
Schweigepflicht.

(1) Die Angehorigen o ffen tlicher  V erwaltungen 
und  Betriebe sind verpflichtet,  iiber die ihnen 
d ienstlich  b ek a n n t  gew ordenen Angelegenheiten, 
d e ren  G eheim haltung  durch  Gesetz oder dienst- 
l iche A nordnung vorgeschrieben oder ih r e r ( N atur  
n ac h  erfo rderl ich  ist, Verschwiegenlieit ! gegen 
je d e rm a n n  zu b ew ahren ;  von dieser Pflichf  kann  
sie keine irgendwie gearte te  Bindung befreien.

(2) Die Angehorigen o ffen tlicher  Verwaltungen 
und  Betr iebe diirfen w eder sich noch anderen  
von dienstlichen Schriften  oder Druckstiicken, 
Zeichnungen oder anderen  b ildlichen Dar- 
stellungen, von chemischen Stoffen oder W erk- 
stoffen  oder  von den Herste llungsverfahren ,  von 
M aschinenteilen  oder anderen  geform ten Korpern  
K enntnis  oder A bschrif ten ,A b-oderN achb ildungen , 
P ro b e n  oder Probestiicke verschaffen. Dies gilt 
n icht, soweit es sich urn M itteilungen und  Vor- 
gange handelt ,  die Angehorige offentlicher  Ver-

G ubernators tw ie  z dn ia  28 g rudn ia  1942 r. (OT. I), 
chyba że za zgodą K ierow nika Głównego W y ­
działu P racy  w Rządzie Generalnego G ubernato r­
stw a obowiązuje unorm ow an ie  odmienne.

(3) Publicznym i za rządam i i zak ładam i w ro ­
zum ieniu  ust. 1 są:

1. zarządy  Generalnego G ubernators twa, Rzeszy, 
gmin i związków gmin; fundacje, zakłady 
i inne ko rpo rac je  p raw a  publicznego; Kolej 
W schodnia , N iem iecka Poczta W schodu, 
p rzedsiębiors tw a m onopolowe Generalnego 
Gubernato rs tw a i Bank  Em isy jny  w Polsce;

2. zakłady, p row adzone przez zarządy  publicz­
ne lub podlegające ich nadzorowi służbo­
wemu.

O ile zak łady  te służą celom gospodarczym, 
uważa się je  za zakłady publiczne tytko wów­
czas, gdy zaspakajan ie  potrzeb gospodarczych, 
k tó rem u służą, zastrzeżone jest całkowicie 
lub częściowo przez ustawę lub praw o zwy- 
czajowe osobom praw a publicznego;

3. zak łady  o własnej osobowości p raw nej ,  je ­
żeli jeden  lub więcej zarządów  publicznych 
m a ją  decydujący  wpływ na kierownictw o za­
kładów.

O ile zakłady te służą celom gospodar­
czym, uw aża  się je  za zak łady  publiczne 
ty lko pod w arunkam i wym ienionym i pod 
p. 2 zdanie 2.

(4) W  w ypadkach  w ątpliwych K ierownik Głów­
nego W ydzia łu  P racy  w Rządzie Generalnego Gu­
berna to rs tw a  w porozum ien iu  z innym i odnośnymi 
głównymi w ydzia łam i postanaw ia, k tóre  zakłady 
należą do zakładów  publicznych. K ierownik  Głów­
nego W ydzia łu  P racy  w Rządzie Generalnego Gu­
berna to rs tw a  przy współudziale tychże placówek 
może także inne zarządy  i zak łady  uznać za 
równorzędne z publicznym i za rządam i i zak ła­
dami.

§ 2
Obowiązek posłuszeństwa.

Osoby należące do publicznych zarządów  i za­
kładów  w inny  wypełn iać  sum iennie swoje obo­
wiązki służbowe zgodnie z postanow ieniam i us ta­
wowymi i przep isam i służbowymi oraz w y kony­
wać zarządzenia  służbowe k ierow nika  zarządu  lub 
zak ładu  albo upow ażnionej przez niego placówki.

§ 3
Obowiązek zachowania tajemnicy.

(1) Osoby należące do publicznych zarządów 
i zakładów  są obowiązane do zachow ania  wobec 
każdego ta jem nicy  o wszystkich sp raw ach  do- 
szłych do ich wiadomości służbowo, k tó rych  za­
chowanie w ta jem nicy  nakazane  jest ustaw ą lub 
zarządzeniem  służbowym albo jeżeli w yn ika  to 
z n a tu ry  rzeczy; od tego obow iązku nie mogą ich 
zwolnić żadne jak iegokolw iek  rodza ju  względy.

(2) Osobom należącym do publicznych zarządów 
i zakładów nie wolno s ta rać  się o uzyskanie  ani 
d la siebie ani d la innych  wiadom ości lub odpi­
sów, odbitek lub kopij, p róbek  albo wzorów prób 
pism służbowych lub druków , rysunków  albo 
innych  p rzedstaw ień  obrazowych, substancyj che­
micznych albo m ater ia łów  nam ias tkow ych  lub 
sposobów produkcji ,  części m aszyn albo innych 
urządzeń. Nie obow iązuje to, o ile chodzi o w ia­
domości i zdarzen ia  dotyczące osobiście osób n a ­
leżących do publicznych zarządów  i zakładów,



N l- 3 —  T a g der Ausgabe: 19. J a n u a r  1943 U

waltungen und  Betriebe personlich betreffen u n d  
diese Mitteilungen deutschen oder un te r  deutscher 
Aufsicht stehenden Behorden zu m achen  sind (Per- 
sonenstandsregister,  Bevolkerungsstatistik  usw.).

(3) Die Angehorigen offentlicher Verwaltungen 
und Betriebe diirfen dienstlicli erlangte Kennt- 
nisse, dereń  Geheimhaltung durcb Gesetz oder 
d ienstliche Ąnordnung vorgeschrieben oder ihrer  
N atur  nach erforderl ich  ist, weder unm itte lbar  
noc.li n iit te lbar  auBerdienstlich verwerten

(4) Die Angehorigen offentlicher Verwaltungen 
und Betriebe haben  die in ih rem  Besitz befind- 
lichen am tlichen Schriftstiicke, Zeichnungen, bild- 
licben Darste llungen u. dgl., Aufzeichnungen iiber 
dienstliche Vorgange s^wie dereń W iedergabe un- 
aufgefo rder t  herauszugeben. ,

(3) Die in den Absatzen 1 bis 4 genannten Ver- 
pflichtungen bestehen auch nacb Beendigung des 
Dienstverhaltnisses fort.

(6) Die gesetzlichen Bestim m ungen iiber straf- 
rechtliche Verfolgung von W erksp ionage u. dgl. 
bleiben unberiihrt.

8 4
Verbot der Annahmc von Geschenkcn.

(1) Die Angehorigen offentlicher  Verwaltungen 
und Betriebe diirfen auch nach Beendigung ihres 
Dienstverhaltnisses Belohnungen oder Geschenke 
liir d ienstliche Verrichtungen nicht annehmen.

(2) Bestechungsversuche haben  die Angehorigen 
offentlicher Verwaltungen und Betriebe dem Leiter 
der Verwaltung oder des Betriebes oder der  von 
ilnn erm achtig ten  Stelle unverziiglich und unauf- 
gefordert mitzuteilen.

§ 5 
Arbcitszeit.

(1) Die regelmaBige Arbeitszeit betriigt 8S tunden  
ani W erk tage  oder 96 S tunden in derDoppelwoche. 
Der Leiter des Betriebes kann  die regelmaBige 
Arbeitszeit bis zu 10 S tunden am W erk tage  ver- 
langern. Die Arbeitszeit der  P fo r tn e r  und Wiichter 
kann  in der  W oche 72 Stunden, die des Fahr-  
personals in der  Doppelwoche 120 Stunden ein- 
schlieBlich des Bereitscbaftsdienstes betragen.

(2) Das Arbeitsamt ais Gewerbeaufsichtsbeliorde 
kann  A usnahm en von Abs. 1 zulassen. Ober Aus- 
n ahm en  fiir einen groBeren Bezirk ais den eines 
A rbeitsamtes entscheidet der  Leiter der  Abteilung 
Arbeit im Anit des Distrikts. Ober A usnahm en fiir 
m ehre re  Distrik te  entscheidet der  Leiter der 
H auplab te ilung  Arbeit in der  Regierung des 
Generalgouvernements.

(3) Soweit Arbeiten auch  iiber Sonntage und 
W ochenfeier tage ununterbrochen  fortgefiihrt 
werden miissen, ist den Beschaftigten die ent- 
sprechende Freizcit an W erktagen  zu gewiihren.

(4) Auf voriibergehende Arbeiten b e l  Notstiinden 
und sonstigen auBergewohnlichen Fallen findet 
Abs. 1 keine Anwendung.

§ 6
Arbeitszeit in Verwaltungen und in bestimnitcn 

offentliehen Botricben.
Auf die Verwaltungen und Betriebe des General­

gouvernem ents und des Reichs, auf die Ostbahn, 
die Deutsche Post Osten, die Monopolunternehmun- 
gen des Generalgouvernements, die Emissionsbank 
in Polen sowie auf  die Verwaltungen der Ge- |

a k tórych  to wiadomości należy udzielić władzom 
niemieckim lub władzom będącym pod nadzorem 
niemieckim (rejestr s tanu  cywilnego, statystyka 
ludności i Id.).

(3) Służbowo powziętych wiadomości, których 
zachowanie w tajem nicy jest nakazane ustawą 
albo służbowym zarządzeniem, lub k tórych  za­
chowanie w ta jem nicy  jest konieczne z uwagi na 
natu rę  rzeczy, nie wolno osobom należącym do 
publicznych zarządów i zakładów zużytkowywać 
poza służbą ani bezpośrednio ani pośrednio.

(4) Osoby należące do publicznych zarządów 
i zakładów winny wydać bez wezwania zna jdu ­
jące się w ich posiadaniu  urzędowe pisma, ry ­
sunki, przedstawienia obrazowe itp., zapiski
0 sprawach służbowych jako  też ich rep ro ­
dukcje.

(5) Obowiązki wymienione w ustępach 1 do 4 
istnieją  nadal także po zakończeniu stosunku 
służbowego.

(6) Postanowienia ustawowe w sprawie karn o ­
prawnego ścigania szpiegostwa z dziedziny prze­
mysłu itp. pozostają niezmienione.

§ 4
Zakaz przyjmowania podarunków.

(1) Osobom należącym do publicznych zarzą­
dów i żakł&dów nie wolno także po zakończeniu 
ich s tosunku służbowego przyjm ować wynagrodzeń 
lub podarunków  za w ykonane czynności służbowe.

(2) Osoby należące do publicznych zarządów
1 zakładów winny niezwłocznie i bez wezwania 
zawiadomić k ierow nika zarządu lub zakładu albo 
upoważnione przez niego placówki o usiłowaniu 
przekupstwa.

8*5 
Czas pracy.

(1) Norm alny czas pracy wynosi Sgodzih w dniu 
roboczym lub 96 godzin w ciągu dwóch tygodni. 
Kierownik zakładu może przedłużyć norm alny 
czas pracy do 10 godzin w dniu roboczym. Czas 
pracy odźwiernych i dozorców może wynosić 
72 godziny w tygodniu, a personelu jeżdżącego 
łącznie z służbą pogotowia 120 godzin w dwóch 
tygodniach.

(2) Urząd P racy  jako  władza nadzoru  prze­
mysłowego może dopuścić w yjątk i od ust. 1. 
W  sprawie w yjątków  dla większego okręgu ani- 
żedi jednego Urzędu P racy rozstrzyga kierownik 
wydziału pracy w urzędzie okręgu. W  sprawie 
w yjątków  dla więcej okręgów rozstrzyga Kie-

I równik  Głównego Wydziału P racy  w Rządzie Ge- 
I neralnego Gubernatorstwa.

(3) O ile prace muszą być w ykonyw ane bez 
przerwy także w niedziele i święta, należy za­
trudnionym  udzielić zwolnienia w dniach robo­
czych.

(4) Ust. 1 riie stosuje się do przejściowych prac 
w w y p ad k a ch ' wyższej konieczności i w  w ypad­
kach nadzwyczajnych.

8 6
Czas pracy w zarządach i określonych zakładach 

publicznych.
§ 5 nie stosuje się do zarządów i zakładów 

Generalnego G ubernators tw a i Rzeszy, do Kolei 
Wschodniej, Niemieckiej Poczty Wschodu, p rzed­
siębiorstw monopolowych' Generalnego Guber­
natorstwa, B anku Emisyjnego w Polsce jako
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m einden  und  Gemeindeverbiinde t inde t § 5 keine 
Anwendung. Die Leiter dieser V erwaltungen und 
Betriebe kdnnen  besondere Vorschriften  iiber die 
Arbeitszeit erlassen.

§ 7
Arbcitsversiiumnis.

(1) Das Fernblg iben  von der  Arbeit ohne vor- 
herige E r laubn is  des Leiters der Verwaltung oder 
des Betriebes oder der  von ihm  erm achtig ten  
Stelle ist unzulassig. K ann  die E r laubn is  aus be- 
sonderen Griinden nicht vo rher  eingeholt werden, 
so ist sie unvcrziiglich nachtraglicli  einzuholen.

(2) Beschaftigte, die infolge K rankhei t  oder 
Unfalls d ienstunfah ig  sind, haben  auf  A ufforderung  
den K rankenschein  oder, falls sie , n ich t ver- 
s icherungspflichtig  sind, eine iirztliche Bescheini- 
gung fiber ilire D ienstunfabigkeit  auf  eigenc 
k o s te n  beizubringen. Die W ied e ra u fn a h m e  der 
Arbeit ist der  zustandigen Stelle anzuzeigen.

(3) In besonderen Fallen  (z. B. bei der Ver- 
ehelicliung oder beim Tode des Ehegatten) kann  
der Leiter  der  V erw altung oder des Betriebes 
un te r  W eite rzah lung  des Lohnes oder Gehaltes 
Dienstbefreiung bis zu einem Tag fiir jeden Fall, 
jedoch nicht m ehr  als insgesamt drei Tage ini 
Ja h r ,  gewiihren.

(4) Angestellten ist bei D ienstunfah igkeit  in ­
folge K rankhei t  oder unverschuldclen  Unfalls 
nach einer Dienstzeit von weniger als v ie rM onaten  
das Gehalt bis zur  D auer  von zwei W ochen , nach 
einer D iens tze it 'von  niindestens vier M onaten Ids 
zur  D auer  von sechs W ochen, jedoch nicht iiber 
die D auer  des Dienstverhaltn isses h inaus weiter- 
zuzahlen.

(5) Bei einer zusam m enhangenden  Dienstzeit 
von niindestens drei Ja liren  kann  das Gehalt bis 
zu r  D auer  “von zwei Monaten, bei e iner zusamm en- 
h angenden  Dienstzeit von niindestens fiinf Ja liren  
bis zur  D aue r  von drei M onaten weitergezahll 
werden, jedoch nicht iiber die D auer des Diensl- 
verhaltn isses hinaus.

§ 8
Kiindigung dos Dienstverhaltnisses.

(1) Das D ienstverhaltn is  dcr Angestellten kann  
w ah ren d  der  ersten  vier Monate m it einer F ris t  
von zwei W ochen  zum Elide eines Monats, in der 
folgenden Zeit m it einer  F r is t  von vier W ochen  
zum  Ende  eines Monats gekiindigt werden.

(2) Das D iens tverhaltn is  der  Arbeiter kann  mit 
einer F r is t  von vierzehn Tagen gekiindigt werden.

(3) In Bctrieben, in denen die A ufnahm e und 
die Beendigung der  Arbeiten jahreszeitl icli bedingt 
sind, k an n  das D ienstverhaltn is  der  Arbeiter  mil 
einer F r is t  von drei Arbeitstagen gekiindigt werden.

(4) Die Zulassigkeit e iner  fris tlosen Losung des 
Dienstverhaltn isses w ah rend  einer Probeze it  oder 
aus w ichtigem Grunde wird diirch die Absatze 1 
bis 3 n icht beriihrt.

§ 9
Erholungsurlaub.

(11 Den Angeliorigen offentlicher  Verwaltungen 
oder Betriebe k an n  in jedem K alender jah r  (Ur- 
laubsjabr) einmal E rho lungsu rlaub  gew ahrt  
werden, w enn  sie sich niindestens sechs Monate 
u nun te rb rochen  in der  gleichen Verw altung  óder 
im gleichen Betrieb befanden. Uber Gewahrung 
oder N ichtgew alirung des Urlaubs entscbeidet der  
Leiter der  V erw altung  oder des Betriebes oder 
die von ihm erm achtig te  Stelle.

też do zarządów gmin i związków gmin. Kierow­
nicy tych zarządów  i zakładów  mogą wydać spe­
cjalne przepisy w sprawie czasu pracy.

§ 7
Opuszczanie pracy.

(1) Niestawienie się do p racy  bez uprzedniego 
pozwolenia k ie row n ika  zarządu lub zak ładu  albo 
upow ażnionej przez niego placówki jest n iedo­
puszczalne. Jeżeli ze szczególnych powodów 
uprzednie  uzyskanie  pozwolenia jest niemożliwe, 
należy je niezwłocznie dodatkowo uzyskać.

(2) Zatrudnieni,  niezdolni do służby z pow odu 
choroby lub nieszczęśliwego w ypadku, w inni na 
żądanie przedłożyć zaświadczenie o chorobie, albo 
jeżeli nie podlegają obowiązkowi ubezpieczenia, 
w ystaw ione na własny koszt świadectwo lekarskie 
s tw ierdzające niezdolność do służby. Ponowne 
podjęcie p racy  należy zgłosić właściwej placówce.

(3) W  w ypadkach  szczególnych (np. w razie 
zaw arcia  m ałżeństw a lub śmierci m ałżonka) k ie­
row nik  zarządu  lub zak ładu  może udzielić przy 
dalszej wypłacie  płacy lub uposażenia zwolnie­
nia od p racy  do jednego dnia dla każdego w y p ad ­
ku, jednak  nie więcej aniżeli łącznie trzy dni 
w roku.

(4) W  razie niezdolności do p racy  na sku tek  
choroby  albo niezawinionego nieszczęśliwego w y­
padku, należy pracow nikom  um ysłowym w y p ła ­
cać nadal uposażenie przez okres dwócb tygodni, 
jeżeli czas za trudn ien ia  wynosi m niej aniżeli czte­
ry miesiące, przez okres sześciu tygodni, jeżeli 
czas za trudn ien ia  wynosi co na jm n ie j  cztery m ie­
siące, je d n ak  nie ponad  okres trw an ia  s tosunku 
służbowego.

(5) Jeżeli łączny czas służby wynosi co najm nie j  
trzy la ta  można w ypłacać uposażenie przez okres 
dwóch miesięcy, jeżeli łączny czas służby wynosi 
co najm nie j  pięć lat przez okres trzech miesięcy, 
jednak  nie ponad  okrejs t rw an ia  s tosunku  służ­
bowego.

§ 8
W ypowiedzenie stosunku służbowego.

(1) S tosunek służbowy pracow ników  um ysło­
wych m ożna w ypowiedzieć w czasie pierwszych 
czterech miesięcy na okres dwócb tygodni na ko­
niec miesiąca, w czasie późniejszym na okres 
czterech tygodni na koniec miesiąca.

(2) S tosunek służbowy pracow ników  fizycznych 
m ożna wypowiedzieć na  okres cz ternastu  dni.

(3) W  zakładach, w których  podjęcie i z a k o ń ­
czenie p rac  jest uzależnione od pory  roku, m ożna 
wypowiedzieć stosunek służbowy p racow ników  
fizycznych na okres trzech dni roboczych.

(4) Przepisy  ustępów 1 do 3 nie zm ieniają  d o p u ­
szczalności' niezwłocznego rozw iązania  s tosunku 
służbowego w czasie okresu  próby lub z w ażnych 
powodów.

§ 9
Urlop wypoczynkowy.

(1) Osobom należącym do publicznych zarządów 
lub zakładów m ożna w każdym  roku  ka len d a ­
rzowym (roku urlopowym) udzielić jednorazow o 
u r lopu  wypoczynkowego, jeżeli przebywali co 
na jm n ie j  sześć miesięcy bez przerw y w tym sam ym  
zarządzie lub w tym sam ym  zakładzie. W  sp ra ­
wie udzielenia lub nieudzielania u rlopu  rozstrzyga 
kierow nik  zarządu  lub zakładu albo upoważniona 
przez niego placówka.
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(2) D er  U r lau b  b e t r a g t  in  d e r  Regel sechs 
A ibe its tage .  D e r  L e i te r  d e r  V e rw a l tu n g  o d e r  des 
B e tr iebes  o d e r  die von  ih m  e rm a c h t ig te  Stelle 
k a n n  d a r i ib e r  h in a u s  A ngeste l l tcn , A rb e i t e rn « u n d  
A rb e i te r in n e n ,  die  in to lge  i l ire r  T a t ig k e i t  in be-

• so n d e re m  Ma Be d e r  E rh o lu n g  bed ii rfen ,  e inen zu- 
śa tz l ich en  U r lau b  bis zu d re i  A rb e i ts tage n  u n d  
w en n  d e r  B escha f t ig te  das 40. L e b e n s ja h r  voll- 
en de l  b a t ,  bis  zu sechs A rb e i ts tagen  gew ahren .

(3) D u rc h  e ine  E r k r a n k u n g  w ird  d e r  U rlaub  
n ich t  u n te rb ro c h e n .

(4) W a h r e n d  des U r lau b s  w ird  d en  A ngeste l l ten  
das  Gehalt,  d en  A rb e i te rn  u n d  A rb e i te r in n e n  fu r  
je d e n  U r la u b s ta g  d e r  a c h t f a c h e  S tu n d e n lo h n  
(Zeit lohn) Hirer G ru p p e  w e ite rg eza h lt ;  d iese Be- 
ziige w e rd e n  in d e r  R egel z u r  H a lf te  vo r  U rlaubs- 
b eg inn  u n d  z u r  H a lf te  bei W ie d e r a u f n a h m e  de r  
A rbe it  gezahlt.

(5) W a h r e n d  des U r lau bs  ist die A n n a h m e  von 
E rw e rb s a rb e i l ,  die  dem  U r lau b szw eck  w ider- 
sp r ich t ,  v e rb o ten .  Bei Z u w id e rh a n d lu n g e n  w ird  
das U rla u b s e n tg e l l  n ic h t  gezah lt;  b e re i ts  ge- 
zah ltes  U r lau b sen tg e l t  is t zu r i ickzu zah len .

§ 10 
Dienstordnungen.

In D ie n s to rd n u n g e n  k ó n n e n  im  R a h m e n  d ieser  
T a r i f o r d n u n g  sow ie d e r  T a r i f o rd n u n g  fi ir  d ie n ich t-  
d eu ts c h e n  A ngeste l l ten  u n d  fi ir  die n ic h td e u ts e h e n  
A rb e i le r  u n d  A rb e i t e r in n e n  E in z e lh e i te n  de r  
D u rc h f i ih ru n g  gerege l t  w e rd e n .  E rg a n z u n g e n  sind 
n u r  m i t  Z u s t im m u n g  des L e ite rs  d e r  I i a u p t -  
a b te i lu n g  A rb e it  in  d e r  R eg ie ru n g  des General-  
go t iv e rn e m en ts  zulassig.

§ U 
Inkrafttrcten.

(1) D iese T a r i f o r d n u n g  t r i t t  a m  1. J a n u a r  1943 
in K raft .

(2) Mit A b lau f  des 31. D ez em b er  1942 tre ten  
au f ie r  K ra f t :

1. Die R a h m e n  ta r i fo r d n u n g  fi ir  n ic h td e u ts c h e  
A rb e i te r  u n d  A ngeste l l te  im  o ffen t l ich en  
D ien s t  im G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  (RTO.) —  
T a r i f r e g i s te r  Nr. 10/1 —  vom  23. A pril  1940 
(VB1GG. II S. 265),

2. die T a r i f o r d n u n g  z u r  E in f u h r u n g  d e rR a h m e n -  
f a r i fo r d n u n g  fiir  n ić h td e u ts c h e  A rb e i te r  u n d  
A ngeste l l te  im  o f fe n t l ich en  D ien s t  im  G en era l­
g o u v e rn e m e n t  (RTO.) i— T a r i f r e g i s te r  Nr. 10/1 
—  vom  23. A pril 1940 im D is t r ik t  Galizien 
(T a r i f re g is te r  Nr. 10/2) vom  31. O k to b e r  
1941 (VB1GG. S. 612),

3. die f a r i f o r d n u n g  z u r  A n d e ru n g  u n d  E r- 
g iinzung  d e r  R a h m e n ta r i f o r d n u n g  fiir  n ic h t ­
d eu tsch e  A rb e i te r  u n d  A ngestellte  im  o f f e n t ­
lichen  D ien s t  im G en e ra lg o u v e rn e m e n t  (RTO.)

- T a r i f r e g i s te r  Nr. 10/1 —  vom  23. April 
1940 (T a r i f reg is te r  Nr. 10/3) vom  17. M arz 
1942 (VBIGG. S. 178).

K r a k a u, den  28. D e z em b er  1942.

Der Leiter 
der Hauptnbteiliing Arbeit 

in der Regierung des Generalgouvernements
In V e r lre tu n g  

R h e t z

(2) Urlop w ynosi z a sadn iczo  sześć dni roboczych. 
Kierów nik z a rz ą d u  lub  z a k ła d u  a lbo  u p o w a ż n io n a  
pi zez n iego  p la c ó w k a  m oże  p o n a d to  p ra c o w n i­
k o m  u m y s łow ym , p ra c o w n ik o m  i p ra c o w n ic o m  
fizycznym , k tó r z y  z p o w o d u  ich  za jęc ia  szczegól­
nie p o t r z e b u ją  w y p o c z y n k u ,  udz ie l ić  d o d a tk ow ego  
u r lo p u  w y p o c zy n k o w eg o  do trzech  dni roboczych , 
a  jeżeli z a t r u d n io n y  u k o ń c z y ł  40 ro k  życia  do 
sześciu  dni roboczych .

(3) Z a c h o ro w a n ie  n ie  p r z e r y w a  u rlopu .

(4) W  czasie u r lo p u  w y p ła c a  się n ad a l  p r a ­
co w n ik o m  u m y s ło w y m  u po sażen ie ,  p ra c o w n ik o m  
1 p rac o w n ico m  f izyczn ym  o śm io k ro tn e  p lace  g o ­
dz inow e (płace czasowe) ich g ru p y  za k ażd y  dzień  
u r lo p u ;  p o łow ę ty ch  poborów ' w y p ła c a  się z a ­
sadn iczo  p rze d  rozpoczęc iem  u r lo p u  a  p o łow ę po 
p o n o w n y m  p o d jęc iu  pracy .

(5) P rzy jęc ie  w  czasie u r lo p u  p ra c y  za ro b k o w e j,  
sp rzeczne j  z ce lem  u r lo p u ,  jes t  zab ron io ne .  W  r a ­
zie w y k ro c z e n ia  n ie  w y p łac a  się w y n a g ro d z e n ia  
u r lop ow eg o ;  w y p ła c o n e  już w y n a g ro d ze n ie  u r lo p o ­
w e n a leży  zwrócić.

§ 10
Regulaminy służbowe.

W re g u la m in a c h  s łu żb o w y ch  m o ż n a  u n o rm o w a ć  
w ra m a c h  n in ie js z e j  o rd y n a c j i  ta ry fo w e j  jako też 
o rd y n a c j i  ta ry fo w e j  d la  nie  b ęd ących  N iem cam i 
p ra c o w n ik ó w  u m y s ło w y c h  i nie  b ęd ą c y c h  N iem ­
cam i p r a c o w n ik ó w  i p ra c o w n ic  f izycznych  szcze­
góły w y k o n an ia .  U z u p e łn ie n ia  dop uszcza ln e  sa 
ty lko  za zgodą K ie ro w n ik a  Głównego W y d z ia łu  
I iac> w R ządzie  G enera lnego  G u b ern a to rs tw a .

§ 11
W ejście w życie.

j (1) N in ie jsza  o rd y n a c ja  ta ry fo w a  w chodzi w ży- 
j cie z d n iem  1 s tyczn ia  1943 r.

(2) Z u p ły w em  d n ia  31 g ru d n ia  1942 r. t raca 
m oc  o b o w ią z u ją c ą :

1. O rd y n a c ja  t a r y fo w a  r a m o w a  dla  nie b ę d ą ­
cych  N iem c a m i p ra c o w n ik ó w  f izycznych  
i u m y s ło w y ch  w  służb ie  p u b liczn e j  w  Ge­
n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  (OTR.) —  R e je s t r  
t a ry fo w y  N r  10/1 —  z dn ia  23 k w ie tn ia  
1440 r. (Dz. Rozp. GG. II  str.  265),

2. o rd y n a c j a  t a r y fo w a  celem w p ro w a d z e n ia  
o rd y n a c j i  ta ry fo w e j  r a m o w e j  d la  nie b ę d ą ­
cych  N iem cam i p ra c o w n ik ó w  fizycznych  
i um y s ło w y c h  w  s łużb ie  p u b l icz n e j  w  G ene­
ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  (OTR.) —  R e je s t r  t a ­
ry fo w y  N r  10/1 — z d n ia  23 k w ie tn ia  1940 r. 
w  O kręg u  Galizien (Galicja) (R e jes tr  ta ry fo w y  
N r  10/2) z dn ia  31 p a ź d z ie rn ik a  1941 r  (Dz 
Rozp. GG. str. 612),

3. o rd y n a c ja  ta ry fo w a  celem z m ia n y  i u z u p e ł­
n ien ia  o rd y n a c j i  t a ry fo w e j  r a m o w e j  d la  nie 
b ęd ący ch  N iem cam i p ra c o w n ik ó w  f izycznych

. i u m y s ło w y ch  w służbie  p ub l iczn e j  w  G ene­
ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  (OTR.) — R eje s t r  t a ­
ry fo w y  N r  10/1 — z d n ia  23 k w ie tn ia  1940 r 
(R ejes tr  t a ry fo w y  N r  10/3) z d n ia  17 m a rc a  
1942 r. (Dz. Rozp. GG. sir.  178).

K r a k a u ,  d n ia  28 g ru d n ia  1942 r.

Kierownik 
Głównego W ydziału Pracy 

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa
W  zastęps tw ie  

R h e t z



V e ro rd n u n g s b la t t  f u r  das  G e n e ra lg o u v e r n e m e n t  —  J a h r g a n g  1943

O rdynacja taryfow aT arifordnung
fur d ie  n ich td eu tsch en  A n gestellten  im  o ffen tlieh en  

D ien st in i G eneralgouvernem ent 
(TO. I).

(Tarifregister Nr. 3/8.)

V o m  28. D e z e m b e r  1942.

A uf G ru n d  des § 3 Abs. 2 d e r  V e r o rd n u n g  fiber j  
die G e s ta l tu n g  d e r  A rb e i t sb e d in g u n g e n  u n d  den  
A rb e i tssch u tz  im  G e n e ra lg o u v e r n e m e n t  vom  
31. O k to b e r  1939 (VB1GG. S. 13) in  V e rb in d u n g  
m i t  d e r  D r i t te n  D u r c h f i ih r u n g s v e r o r d n u n g  vom  
12. M arz  1940 (VB1GG. II S. 185) e r la s se  ich  
fo lgende  T a r i f o r d n u n g :

§ 1
G eltungsbereich .

(1) D iese T a r i f o r d n u n g  gilt f u r  die A nges te l l ten  
d e r  im  § 1 Abs. 3 d e r  R a h m e n t a r i f o r d n u n g  vom  
28. D e z e m b e r  1942 (RTO.) g e n a n n te n  o d e r  d iesen  
g le ich ges te l l len  offen t l ic l ie i i  V e rw a l tu n g e n  u n d  
B etr iebe .

(2) D ie  T a r i f o r d n u n g  gilt n ic h t  f i i r '

1. A ngeste l l te  d e u t s c h e r  V o lk szu g eh o r ig k e i t ;

2. A ngeste l l te  in  V e rw a l tu n g e n  u n d  B e tr ieb en ,  
f u r  die d e r  L e i t e r  d e r  H a u p ta b te i lu n g  A rbe i t  
in  d e r  R e g ie ru n g  des G en e ra lg o u v e rn e m e n ts  
e ine  b e s o n d e r e  T a r i f o r d n u n g  e r la s se n  h a t ;

3. A ngeste l l te  in  lan d -  u n d  fo r s tw ir t s c h a f t l ic h e n  
B e tr ie b e n ,  so w e it  sie D e p u ta te m p f a n g e r  sind.

(3) E in e  v o n  d e r  T a r i f o r d n u n g  a b w e ic h e n d e  
R ege lung  k a n n  g e t r o f f e n  w e rd e n  fi ir

1. A u sh i l fsang es te l l te ,  d. h. A ngeste l l te ,  w elche  
fi ir  n ic h t  la n g e r  als  sechs  M o n a te  e in ges te l l t  
w e rd e n ;  d a u e r t  die B e s c h a f t ig u n g  lan ger ,  so 
ge l ten  vom  s ie b e n te n  M o n a t  a b  a n  S telle  d e r  
b e s o n d e r e n  E in s te l lu n g s b e d in g u n g e n  d ie  Be- 
s t im m u n g e n  d ie se r  T a r i f o r d n u n g ;

2. so ns t ig e  A ngeste l l te  du rc l i  d en  L e i t e r  d e r  
H a u p ta b te i lu n g  A rb e it  in  d e r  R e g ie ru n g  des 
G en e ra lg o u v e rn e m e n ts .

§ 2 

M ehrarbeit.

(1) M e h r a rb e i t  (U be rs tu n d en )  s in d  d ie g e le is te te n  
A rb e i t s s tu n d e n ,  w e lc h e  f iber  die rege lm aB ige  
A rbe i tsze i t  h in a u s g e h e n .

(2) Bei d e r  U b e r s tu n d e n b e r e c h n u n g  is t  die 
A rbeitsze i t ,  d ie  in fo lg e  v o n  W o c h e n fe i e r t a g e n  o d e r  
D ie n s tb e f r e iu n g e n  ausfiil l t ,  n ic h t  zu  beri ick -  
s ich tigen .

(3) U b e r s tu n d e n  s in d  a u f  d r in g e n d e  F a l le  zu 
b e s c h r a n k e n  u n d  mfig l ichst  g le ichm aB ig  a u f  die

dla n ie  b ęd ących  N iem cam i pracow n ik ów  u m y­
sło w y ch  w  służb ie pu b liczn ej w  G eneralnym  

G ubernatorstw ie  
(OT. 1).

(Rejestr taryfowy Nr 3/8.)

Z d n ia  28 g r u d n ia  1942 r.

N a p o d s ta w ie  § 3 ust. 2 ro z p o r z ą d z e n ia  o u n o r ­
m o w a n iu  w a r u n k ó w  p ra c y  o raz  o c h ro n ie  p iac^  
w G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  z d n ia  31 p a ź ­
d z ie r n ik a  1939 r. (Dz. Rozp. GG. s tr .  13) w p o ­
łąc z en iu  z t r z e c im  ro z p o r z ą d z e n ie m  w y k o n a w ­
cz y m  z d n ia  12 m a r c a  1940 r. (Dz. Rozp. GG. II 
str.  185) w y d a ję  n a s t ę p u ją c ą  o rd y n a c j ę  t a r y fo w ą :

§ 1

Zakres m ocy obow iązującej.

(1) N in ie j sza  o r d y n a c j a  t a r y fo w a  do ty czy  p r a ­
co w n ik ó w  u m y s ło w y c h  p u b l ic z n y c h  z a rz ą d ó w  i z a ­
k ład ów , w y m ie n io n y c h  w § 1 ust. 3 o rd y n a c j i  t a ­
ry fo w e j  r a m o w e j  z d n ia  28 g ru d n ia  1942 r. (OTR.) 
lu b  r ó w n o r z ę d n y c h  z n im i  in s ty lu c y j .

(2) O r d y n a c ja  t a r y f o w a  n ie  m a  z a s to so w a n ia  do

1. p r a c o w n ik ó w  u m y s ło w y c h  n a ro d o w o śc i  n i e ­
m ieck ie j ;

2. p r a c o w n ik ó w  u m y s ło w y c h  w  z a rz ą d a c h  i z a ­
k ła d a c h ,  d la  k tó r y c h  K ie ro w n ik  G łów nego  
W y d z ia łu  P r a c y  w  R ząd z ie  G enera ln ego  
G u b e rn a to r s tw a  w y d a ł  sp e c j a ln ą  o rd y n a c j ę  
t a ry fo w ą ;

3. p r a c o w n ik ó w  u m y s ło w y c h  p rz e d s ię b io rs tw  
ro ln y c h  i le śn ych ,  jeże li  p o b ie r a ją  d e p u ta ty .

(3) N o rm y  o d m ie n n e  od o rd y n a c j i  t a ry fo w e j  
m o g ą  b y ć  s to so w a n e  do

1. p r a c o w n ik ó w  u m y s ło w y c h  p o m o cn iczy ch ,  tj. 
p r a c o w n ik ó w  u m y s ło w y c h ,  p r z y j ę ty c h  na  
czas n ie  d łu ższy  n iż  sześć m ies ięcy ;  jeś li  z a ­
t r u d n ie n ie  t r w a  d łuże j ,  p o c z y n a j ą c  od  s ió d ­
m eg o  m ie s ią c a  o b o w ią z u ją  p o s ta n o w ie n ia  n i ­
n ie jsze j  o rd y n a c j i  t a r y f o w e j  w m ie js ce  s p e ­
c ja ln y c h  w a r u n k ó w  p rz y ję c ia ;

2. in n y c h  p r a c o w n ik ó w  u m y s ło w y c h  p rze z  K ie ­
r o w n ik a  G łów nego  W y d z ia łu  P r a c y  w R z ą ­
dzie  G en e ra ln e g o  G u b e rn a to r s tw a .

§ 2
P raca  n ad liczbow a.

(1) Za p ra c ę  n a d l i c z b o w ą  (godz iny  n ad l iczbo w e)  
u w a ż a  się p r z e p r a c o w a n e  g o d z in y  p ra c y ,  k tó r e  
p r z e k r a c z a j ą  n o r m a ln y  czas p racy .

(2) P r z y  o b l ic za n iu  godz in  n a d l i c z b o w y c h  n ie  
n a leż y  u w z g lę d n ia ć  dn i  ś w ią te c z n y c h  p r z y p a d a j ą ­
cych  w  ty g o d n iu  lub  zw o ln ień  od  z a ję ć  s łu ż b o ­
w ych .

(3) G odz iny  n a d l i c z b o w e  n a leż y  o g ra n ic z a ć  do  
p i ln y c h  w y p a d k ó w  i m o ż l iw ie  ró w n o m ie rn ie  roz-



Nr. 3 — Tag der Ausgabe: 19. J a n u a r  1943 15

Angestellten zu verteilen. Kann zum Ausgleich 
geleisteter Uberstunden Dienstbefreiung niclit ge­
w ah r t  werden, so ist fiir jede Uberstunde ein 
Zuschlag von 7 vom Tausend zum Gehalt zu 
zahlen.

§ 3

Gehalt, Leistiingszulage untl 
Nachtdienstzulage.

(1) Das Gehalt w ird  nacli der  Art der Leistung, 
nach  dem dienstlichen W ohnsitz  und  nacli dem 
Lel>ensalter bemessen.

(2) Der Angestellte ist vom Leiter der  Ver- 
waltung oder des Betriebes oder  der von ihm er- 
m achtig ten  Stelle nacli seiner iiberwiegenden 
Tatigkeit gemafi den in Anlage 1 festgelegteń 
T at igkeitsm erkm alen  in die entsprechende Ge­
hal tsgruppe einzureihcn. Uber den Aufstieg in eine 
hohere  oder die E inre ihung  in eine niedrigere 
Gehaltsgruppe w ahrend  des Dienstverhaltnisses 
entscheidet der  Leiter der  Verwaltung oder des 
Betriebes oder die von ihm ermachtigte Stelle.

(3) F iir  die H óhe des Gehaltes im einzelnen sind 
die Anlagen 2 a und 2b  mafigebend. Ein An- 
gestellter vor vollendetem 19. Lebensjahr  erhśilt 
das Gehalt eines Angestellten nacli vollendetem 
19. Lebensjahr.  Das Lebensjah r  gili mit Beginn 
des Monats ais vollendet, in den der Geburtstag 
falll.

(4) Angestellte, die im Vergleich zu den iibrigen 
Angestellten besondere Leistungen vollbringen, 
kónnen eine Leistungszulage erha lten; sie darf  
hochstens 20 v. H. der  Angestellten der  gleichen 
G ehaltsgruppe gewiihrt werden und  10 v. H. des 
Gehaltes nichl iibersteigen.

(5) Angestellten der Gehaltsgruppen IV bis VIi 1 
mit m indestens 48 Stunden regelmafiiger Arbeits- 
zeit in der  Woche, die auf  A nordnung des Leiters 
der  Verwaltung oder des Betriebes oder der von 
ihm erm achtig ten  Stelle Nachtdienst verrichten. 
wird fiir die Arbeit zwischen 22 und 6 Uhr eine 
Nachtdienstzulage gewahrt. Diese betrag t  0,20 Zloty 
fiir die Slunćle, hochstens jedoch 1.20 Zloty 
fiir einen Nachtdienst. Die Nachtdienstzulage 
ist eine Aufwandsenlschadigung; sie wird nicht 
gew ahrt ,  wenn sie durch  andere Beziige abgegolten 
wird.

(61 Das Gehalt der in W arschau  beschaftigten 
Angestellten kann  bis zu 10 v. II. der in den An­
lagen 2 a und 2b genannten Siitze iiberschritten 
werden.

§ 4
Auszahlung des Gehaltes.

(U Das Gehalt ist fiir den Monat zu berechnen 
und ani 15. eines jeden Monats fiir den Iaufenden 
Monat zu zahlen. Fallt der 15. auf einen Sonntag 
oder W ochenfeiertag , so ist das Gehalt am vor- 
hergehenden W erk tag  zu zahlen.

dzieląc na pracowników7 umysłowych. Jeśli dla 
wryrównania  przepracow anych  godzin nadliczbo­
wych nie jest możliwe zwolnienie od zajęć służ­
bowych, to każda godzina nadliczbowa opłacona 
zostanie przez dodatek do uposażenia w7 wyso­
kości 7 pro mille.

§ 3

Uposażenie, dodatek za sprawność i dodatek 
za nocną służbę.

(1) Uposażenie wymierza się stosownie do ro­
dzaju czynności, miejsca służbowego zam ieszka­
nia i wieku.

(2) P racow nika  umysłowego winien kierownik 
zarządu lub zakładu albo placów7ka przez niego 
upoważniona zaszeregować do odpowiedniej g ru ­
py uposażeniowej, w7 zależności od p rzeważają­
cego cha rak te ru  jego czynności,  zgodnie z za- 
w artym i w7 załączniku 1 cechami charak te ru  
czynności. O awansie do wyższej lub zaszerego­
waniu do niższej, grupy uposażeniowej podczas 
stosunku służbowego decyduje kierownik zarzą­
du lub zakładu albo placówka do tego przezeń 
upow7ażniona.

(3) Dla wysokości uposażenia są m iarodajne 
w poszczególnych w ypadkach  załączniki 2 a i 2b. 
Pracowmik umysłowy przed ukończeniem lat 19 
o trzym uje  uposażenie p racow nika umysłowego 
po ukończeniu  lal 19. Rok życia uważa się za 
ukończony z początkiem miesiąca, w którym przy­
pada  data  urodzenia.

(4) Pracownicy umysłowi, w ykonujący w po­
rów naniu  do pozostałych pracowników  umysło­
wych czynności specjalne, mogą otrzymać do­
datek  za sprawność; można go udzielić najwyżej 
20% pracowników7 umysłowych tej samej grupy 
uposażenia i nie może on przekroczyć 10% upo­
sażenia.

(5) Pracow nicy umysłowd grup uposażenia I t ’ 
do VIII o co na jm nie j 48 godzinach regularnego 
czasu pracy w ciągu tygodnia, k tórzy ' na zarzą­
dzenie k ierow nika zarządu lub zakładu albo upo­
ważnionej przez niego placówki sp raw ują  nocną 
służbę, o trzym ują dodatek za służbę nocną za 
czas pracy między godziną 22 i >6. Wynosi on 
0,20 złotego za godzinę, najwyżej jednakże 
1,20 złotego za nocną służbę. Dodatek za nocną 
służbę jest wynagrodzeniem szczególnym; nie 
udziela się go, gdy mieści się on już w innych po­
borach.

(6) Uposażenie za trudnionych  w7 W arschau  p ra ­
cowników umysłowych może przekroczyć stawki 
w7ymienione w załącznikach 2 a i 2b  w7 wyso­
kości do 10%.

§ 4
W ypłata uposażenia.

(1) Uposażenie należy obliczać miesięcznie i w y­
płacać p racownikom  umysłowym w dniu 15 każ­
dego miesiąca za miesiąc bieżący. Jeżeli dzień 
15 przypada* na niedzielę lub święto p rzypadają­
ce w ciągu tygodnia, wypłata uposażenia winna 
się odbyć poprzedzającego dnia roboczego.
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(2) Wird im Einzelfall eine Gehaltsberechinmg 
nach Tagen erforderlich, so ist fiir jeden Tag 1̂30 

des Gehaltes zu zahlen, wobei der 31. Tag eines 
Monats niclit mitgerechnet wird; im Schaltjahr 
werden fiir den 29. Februar V3 0 , in den iibrigen 
Jahren  fiir den 28. Februar V 3 0  des Gehaltes 
gezahlt.

(3) Die Gehaltsberechnung und der gezahlte Be- 
trag sind sogleich nachzupriifen; stimmen sie 
nicht iiberein, so brauchen Anspriiche, die nicht 
u»verziiglich bei derZahlstelle angemeldet werden, 
nicht beriicksichtigt zu werden.

§ ó
Nebentiitigkeit.

Eine Nebentiitigkeit ohne Genehmigung des 
Leiters der Verwaltung oder des Betriebes oder 
der von ihm ermachtigten Stelle ist unzulassig.

§ 6 

Versetzung.

Angestellte konnen aus dienstlichen Griinden 
nach einem anderen Dienstort versetzt werden. 
Die Erstattung der durch den Umzug entstehenden 
Kosten richtet sicb nach den geltenden Be- 
stimmungen.

§ 7
Inkrafttreten.

(1) Diese Tarifordnung tritt am 1. Januar 1943 
in Kraft.

(2) Die Tarifordnung fiir nichtdeutsclie .An­
gestellte im offentlichen Dienst im Generalgouver­
nement (TO. I) —  Tarifregister Nr. 3/3 — vom 
24. April 1940 (VB1GG. II S. 270), nebst den 
Tarifordnungen

a) vOm 4. Dezember 1940 — Tarifregister 
Nr. 11/1 —  (VB1GG. II S. 563),

b) vom 31. Januar 1941 — Tarifregister Nr. 3/4 — 
(VB1GG. S. 17),

c) vom 9. Juli 1941 — Tarifregister Nr. 3/5 — 
(VB1GG. S. 431),

d) vom 31. Oktober 1941 — Tarifregister 
Nr. 3/6 — (VB1GG. S. 613),

e) vom 17. Miirz 1942 — Tarifregister Nr. 3/7 — 
(VB1GG. S. 179),

tritt mit Ablauf des 31. Dezember 1942 aufier 
Kraft.

K r a k a u ,  den 28. Dezember 1942.

Der Leiter 
der Hauptabteilung Arbeit 

in der Regierung des Generalgouvernements
In Vertretung 

R It e t z

(2) Jeśli w pojedynczym wypadku zajdzie po­
trzeba dziennego obliczenia uposażenia, wówczas 
za każdy dzień należy wypłacić ł / 3 0  uposażenia 
miesięcznego, przy czym nie uwzględnia się dnia 
31 miesiąca; w roku przestępnym wypłaca się za 
dzień 29 lutego 2/3o, w pozostałych latach za 
dzień 28 lutego 3/ao uposażenia.

(3) Obliczenie uposażenia i wypłaconą kwotę 
należy natychmiast sprawdzić; w razie niezgod­
ności bezzwłocznie nie zgłoszone w miejscu 
wypłaty pretensje nie muszą być uwzględniane.

. 8  5 
Zajęcie uboczne.

Wykonywanie zajęcia ubocznego bez zezwo­
lenia kierownika zarządu lub zakładu albo upo­
ważnionej przez niego placówki jest niedopu­
szczalne.

8 6 .

Przeniesienie.

Pracownicy umysłowi mogą być przeniesieni 
ze względów służbowych do innego miejsca służ­
by. Zwrot kosztów, powstałych na skutek prze­
prowadzki, normują obowiązujące postanowienia.

§ 7
W ejście w życic.

(1) Niniejsza ordynacja taryfowa wchodzi w ży­
cie z dniem 1 stycznia 1943 r.

(2) Z upływem dnia 31 grudnia 1942 r. tracą 
moc obowiązującą ordynacja taryfowa dla nie 
będących Niemcami pracowników umysłowych 
w publicznej służbie Generalnego Gubernatorstwa 
(OT. I) — Rejestr taryfowy Nr 3/3 — z dnia 
24 kwietnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 270)', jak 
również ordynacje taryfowe

a) z dnia 4 grudnia 1940 r. — Rejestr taryfo­
wy Nr l l / l  — (Dz. Rozp. GG. II str. 563).

b) z dnia 31 stycznia 1941 r. — Rejestr ta­
ryfowy Nr 3/4 — (Dz. Rozp. GG. str. 17),

c) z dnia 9 lipca 1941 r. — Rejestr taryfowy 
Nr 3/5 — (Dz. Rozp. GG. str. 431),

d) z dnia 31 października 1941 r. —  Rejestr 
taryfowy Nr 3/6 — (Dz. Rozp. GG. str. 613),

r e) z dnia 17 marca 1942 r. — Rejestr ta ry ­
fowy Nr 3/7 — (Dz. Rozp. GG. str. 179).

K r a k a u, dnia 28 grudnia 1942 r.

Kierownik  
Głównego W ydziału Pracy  

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa
W zastępstwie 

R h e t z



Nr. 3 —  T ag  d e r  A usgabe: 19. J a n u a r  1943 17

A n la g e  1
gemiil.1 § 1 Abs. 2 der R a hm e n tar i lord n ung fur
die liiiohtdeutschen Arbeiter und Angestellten im offent- 
tichen Dienst im Generalgouvernement (RTO.) — Tarif- 
register Nr. 10/4 — vom 28. Dezember 1942 (VB1GG. 
S. 9) und geiniiB § 3 Abs. 2 der Tarifordnung fiir die 
nichtdeutschen Angestellten im offentlichen Diśnst im 
Generalgouvernement (TO. I) — Tarifregister N r .3/8 — 

vom 28. Dezember 1942 (VB1GG. S. 14).

G ehalłsgruppen 
und Tatigkeitsmerkmale.

G e h a l t s g r u p p e  I.

W is se n sc h a f t l ic h e  u n d  techniischeAngeste ll te  m i t  
a b g e sc h lo s se n e r  H o c h s c h u lb i ld u n g  sowie gleich- 
w e r t ige  A ngeste l l te ,  die s ich  d u rc h  b eso n d e rs  lioch- 
w er l ige  L e is tu n g e n  a u sze ic h n en  un d  e ine  le i tende  
S te l lu n g  bek le iden .

G e h a l t s g r u p p e  II.

W is se n sc h a f t l ic h e  u n d  tec lm ische  A ngestellte  m i t  
ab g e sc h lo s se n e r  H och sch u lb i ld u n g ,  w elche  eine 
e n ts p re c h e n d e  T a t ig k e i t  von b e so n d e re r  Ver- 
a n tw o r t l i c h k e i t  aus i iben ,  jedoch  ke ine  le i tende 
S te l lun g  b ek le iden ,  f e r n e r  g le ich w ert ig eA ng es te l l te  
mil  c n t s p re c h e n d e r  Tiitigkcil.

G e h a l t s g r u p p e  T li .

W is se n sc h a f t l ic h e  u n d  tec lm ische  Angestellte  m i t  
ab g e sc h lo s se n e r  H o ch sc h u lb i ld u n g ,  die e ine  e n t ­
s p re c h e n d e  T a t ig k e i t  au s i ib en  sow ie g le ichw ertige  
A ngeste l l te  m i t  e n ts p rc c l ie n d e r  T atigkeit .

G e h  a  1 1 s g r  u  p p e IV.

1. A n geste l l te  im  In n en -  u n d  A ufiendienst  in 
S le l len  von b e s o n d e r e r  B ed eu tun g ;

2. tec lm ische  A ngeste l l te  m i t  abgesch lo ssen e r  
te c h n i s c h e r  M it te lschu lb i ld un g  u n d  melir- 
j i ih r ig e r  E r f a h r u n g ,  die e ine  b eso nd ers  
sch w ie r ige  u n d  v e ra n tw o r t l ic h e  T a tigk e i t  
aus i iben ;

3. A ngeste l l te  m it  T a t ig k e i ten ,  die  den en  nach  
Nr. 1 u n d  2 g le ichw ert ig  sind.

G e h  a 1 1 s g r  u p p e  V.

1. A n geste l l te  m i t  g r i ind l ichen  F a c l ik en n tn is se n  
im  In n e n -  u n d  A ufiendienst;

Z a łą c z n ik  1t-___________________

stosownie do § 1 ust. 2 ordynacji taryfowej ram o ­
wej dla nie będących Niemcami pracowników fi­
zycznych i pracowników Umysłowych w służbie pu­
blicznej w Generalnym Gubernatorstwie (OTR.) — Re­
jestr taryfowy Nr 10/4 —  z dnia 28 grudnia 1942 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 9) i stosownie do § 3 ust. 2 
ordynacji taryfowej dla nie będących Niemcami p ra ­
cowników umysłowych w służbie publicznej w Ge­
neralnym Gubernatorstwie (OT. I) — Rejestr taryfowy 
Nr 3/8 — z dnia 28 grudnia 1942 r. (Dz. Rozp. GG. 

str. 14).

Grupy uposażeniow e 
i charakterystyczne cechy czynności.

G r u p a u p o s a ż e n i o  w a I.

N au k o w i i tech n iczn i  p ra c o w n ic y  um ysłow i 
ze s tu d iam i u k o ń c z o n y m i  n a  w yższych  uczel­
n iach , j a k  rów n ież  ró w n o rz ę d n i  z n im i p ra c o w ­
nicy um ys łow i,  k tó r z y  w y ró ż n ia ją  się szczególnie 
w a r to ś c io w ą  d z ia ła ln ośc ią  i z a jm u ją  s tan o w isk o  
k ie row nicze .

G r u p a  u p o s a ż e n i o w a  II.

N a u k o w i i te ch n iczn i  p ra c o w n ic y  u m ys ło w i ze 
s tu d iam i u k o ń c z o n y m i n a  w yższych  ucze ln iach ,  
k tó r z y  s p r a w u j ą  o d p o w ie d n ie  czynn ośc i  ze szcze­
gó lną  o d p o w iedz ia lno śc ią ,  lecz nie z a jm u ją  s t a ­
n o w isk a  k ie row niczego ,  p o n a d to  ró w n o rz ę d n i  p r a ­
cow nicy  um ys łow i o o d p o w ied n ich  czynnośc iach .

G r u p a  u p o s a ż e n i  o w a III.

N a u k o w i i te ch n iczn i  p ra c o w n ic y  um ys ło w i ze 
s tu d iam i u k o ń c z o n y m i  n a  w y ższych  ucze ln iach ,  
k tó rzy  w y k o n y w u ją  o d p o w ie d n ie  czynnośc i jak  
rów nież  ró w n o rz ę d n i  p ra c o w n ic y  um ys łow i o o d ­
p ow ied n ich  czynnośc iach .

G r u  p a u p o s a ż e n i o  w a IV .

1. P ra c o w n ic y  u m y s łow i s łużby  w ew n ę t rzn e j  
i z e w n ę trzn e j  na  s ta n o w isk a c h  o szczegóil- 
n y m  znaczen iu ;

2. techn iczn i  p ra c o w n ic y  u m ys łow i ze s tud iam i 
u k o ń c z o n y m i n a  ś r e d n ic h  ucze ln iach  te ch ­
n icznych  i z k i ik o le tn im  dośw iadczen iem  
p ra k ty c z n y m ,  k tó rz y  w y k o n y w u ją  szczególnie 
t r u d n e  i o d p o w ied n ie  czynnośc i ;

3. p raco w n icy  u m y s ło w i ,  s p r a w u ją c y  czynnośc i 
r ó w n o rz ę d n e  z w y m ie n io n y m i pod  p. 1 i 2.

G r u p a  u p o s a ż e n i o w a  V.

1. P ra c o w n ic y  um y s ło w i  z g ru n to w n y m i  w ia ­
d o m o śc iam i fa c h o w y m i w s łużb ie  w e w n ę t rz ­
nej i z e w n ę trzn e j ;
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2. Registra turangestell te  m it griindlichen Fach- 2.
kenntn issen ;

3. technische Angestellte m it abgeschlossener 3.
technischer  Mittelschulbildung;

4. technische Angestellte mit griindlichen Fach- 4.
kenn tn issen  in L abora to rien  u. dgl.;

5. B uchhal te r  mit k au fm ann ischer  oder bank- 5.
technischer  Vorbildung, die das Memorial, 
das Journa l ,  das H aup tbuch  usw. fiihren;

6. Kanzleivorsteher, sofern  m indestens fiinf 
K anzle ikrafte  vo rh an d e n  sind;

7. Magazin- u n d  L agervorsteher  in besonders 
wertvollen  Lag'ern;

8. M aschinenm eister  in Stellungen von beson- 
dere r  Bedeutung;

9. W erkm eis te r ;

10. Angestellte m it Tiitiglieiten, die denen nach 
Nr. 1 bis 9 gleichzusteilen sind.

G e h a l t s g r u p p e  VI.

1. Angestellte m it  schwieriger  Tatigkeit  im 
Innen- und  AuBendienst, wie E n tw erfen  von 
Schreiben nach  skizzierten Angaben, F iihren  
von nach  besonderen  Gesichtspunkten ein- 
gerichteten  Karteien, buchha lte r ische  t)ber- 
tragungsarbeiten ,  Kontenfiihrung, Anfertigen 
von U m druckverf iigungen, Anfertigen von 
Schriftsa tzen  oder Reinschriften  in deutścher  
Sprache, veran tw ortl iches Lesen solcher 
Reinschriften;

2. S tenotypisten  und  Stenotypistinnen, die auch 
schwierige D ikta te  fehlerfrei w iedergeben 
und  fiinf M inuten lang m indestenś 150 Silbeu 
in der  Minute au fnehm en;

3. technische Angestellte und  Zeichner m it 
schwieriger Tatigkeit ,  wie Anfertigen ein- 
facher  P lgn^  auf Grund bes lim m ter  Angaben 
oder  vorhandener  Unterlagen nach  Anleitung 
u n d  Ausfertigung der  h ie rm it  zusammen- 
hangenden  einfachen technischen  Rerechnun- 
gen, Anfert igen von Zeichnungen an H and  
von Skizzen, U bertragung  von Zeichnungen 
in ande ren  MaBstab;

4. Angestellte zur  B eaufsichtigung von elektri-  
schen Anlagen;

5. Angestellte in der  Tiiligkeit von Maschinen- 
meistern;

6. Angestellte m it Tatigkeiten, die denen nach  
Nr. 1 bis 5 gleichzusteilen sind.

G e h a l t s g r u p p e  VII.

1. Angestellte mit e infachen Arbeiten im Biiro-, 
Registratur-,  Kassen-, Buchhalterei-,  Kanzlei-

pracownicy  umysłowi w regis tra lurze  z g ru n ­
townym i wiadom ościam i fachowym i;

techniczni pracownicy  umysłowi ze studiami 
ukończonym i w średniej szkole technicznej:

ł

techniczni pracow nicy  umysłowi z g ru n to w ­
nymi w iadom ościami fachowym i w la b o ra ­
toriach  i tp . ;

buchalte rzy  o przygotow aniu  kupieckim  lub 
bankow ym , o ile p row adzą  memoriał,  dzien­
nik, księgę g łów ną i td . ;

6. k ierownicy kancelarii ,  o ile zna jdu je  się
w niej co na jm n ie j  pięć sił kance lary jnych ;

7. kierownicy szczególnie wartościowych m a ­
gazynów i składów ;

8. m ajs trow ie  m aszynow i n a  s tanowiskach
o szczególnym znaczeniu;

9. w erkm istrze;

10. pracownicy  umysłowi o czynnościach rów ­
norzędnych  z w ym ienionym i pod p. 1 do 9.

G r u p a  u p o s a ż e n i o w a  VI.

1. P racow nicy  umysłowi o t rudnych  czynno­
ściach w  służbie w ew nętrznej  i zewnętrznej,  
ja k  p ro jek tow an ie  pism w edług danych  szki­
cowych, p row adzenie  k a r to tek  urządzonych 
według specja lnych  wytycznych, buchalte- 
ry jne  prace  przenoszenia, p row adzenie  kont. 
sporządzanie p rzedruków  poleceń, sporzą­
dzanie pism lub czystopisów w języku n ie ­
mieckim, odpowiedzialne czytanie takich  czy­
stopisów;

2. s tenotypiści i s tenotypistki,  k tórzy  od tw a­
rza ją  bezbłędnie również trudnie jsze  d y k ­
tanda  i re je s tru ją  przez pięć m inu t  co n a j ­
m niej 150 sylab n a  m inutę;

3. techniczni p racow nicy  umysłowi i rysownicy 
o trudnych  czynnościach, jak  wykonyw anie  
prostych p lanów  na podstaw ie  określonych 
danych  lub posiadanych  m ateria łów  według 
wskazówek oraz w ykonyw anie  związanych 
z tym prostych  obliczeń technicznych, w y­
konyw anie  rysunków  na podstawie szkiców, 
przenoszenie rysunków  do innej skali;

4. pracownicy  umysłowi dla dozoru  urządzeń 
e lektrycznych;

5. pracow nicy  umysłowi o czynnościach m a j ­
s trów  m aszynowych;

6. p racow nicy  umysłowi o czynnościach ró w ­
norzędnych  z określonym i pod p. 1 do 5.

G r u p a  u p o s a ż e n i o w a  VII.

1. P racow nicy  umysłowi o p ros 'v  c/- r  ’
w służbie b iurow ej,  re jes tracy jnej ,  kasowej.
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■ mid sonstigen Innendienst (z. B. Archiv- 
tiitigkeit, li itigkeit in Biichereien usw.); hier- 
/ u  gehoren das F iihren  von Brieftagebiichern, 
Inhaltsverzeichnissen, einfachen Karteien, 
Kontrollisten, Einheitsw ertbogen und stalisti- 
schen Anschreibungen, die Schreibmaterial- 
verwaltung, haufig  w iederkehrender  Schrift- 
wechsel nach Vordruck (z. B. Beseheinigun- 
gen und Benachrichtigungen sowie Erinnerun- 
gen), das Lesen von Reinschriften, das 
H eraussuchen  von Vorgangen; Angestellte 
mit entsprechenden  Aufgaben im Auflen- 
dienst;

-■ Angestellte an Buchungs- und Rechen- 
maschinen;

3. S tenotypisten und Stenotypistinnen, die ge- 
laufig S tenogram m e aufnehm en und diese 
schnell und  fehlerfrei in die deutsche oder 
polnisclie Sprache in M aschinenschrift iiber- 
tragen;

4. technische Angestellte mit einfacher Tiitig- 
keit,  wie B erechnungen einfacher Art, Ober- 
wacliung technischer Anlagen, einfache 
Analysen in chemischen, bakteriologischen 
und  ahnlichen Betrieben;

5. Angestellle fiir einfache Rechenarbeiten in 
den vier G rundrechnungsarten  bei wissen- 
schaftlichen In s t i tu ten :

6. Angestellte mit Tiitigkeiten, die denen nach 
Nr. 1 his 5 gleichzustellen sind.

G e h a l t s g r u p p e  VIII.

1. Angestellte mit vorwiegend m echanischer  
Tiitigkeit im Biiro-, Registratur-,. Kassen-, 
Buchhalterei-, Kanzlei- und  sonstigen Innen­
dienst (z. B. Archivtatigkeit, Tiitigkeit in 
Biichereien usw.); h ie rzu  gehoren das Fiihren 
e infacher  Listen, die Hilfe bei der Post- 
abfertigung  (Anfertigen von Anschriften mit 
der  H and  oder mit der  Maschine u. dgl.), das 
E inordnen  von Karte ib lattern , die Hilfs- 
a rbeiten  in der Aktenverwaltung, das An- 
fertigen von Abschriften und Reinschriften 
in deu tscher oder polnischer Sprache, die 
gelegentliche Aufnahm e von Stenogrammen; 
Angestellte niit en tsprechenden Aufgaben im 
Auflendienst;

2. technische Angestellte mit vorwiegend m e­
chanischer  Tiitigkeit, wie Pausarbeiten  ein- 
fachster  Art, Anfertigen von Lichtpausen, 
Ausziehen und Anlegen von Zeichnungen 
e infachster  Art, m echanische Vervielfaltigung 
von Zeichnungen mittels einfacher  Umdruck- 
apparate ,  einfache Ausrechnung in den vier 
G rundrechnungsarten ;

3. Angestellte mit Tiitigkeiten, die denen nach 3. 
Nr. 1 bis 2 gleichzustellen sind.

b uch a l te rv jnej, kancelary jnej  i innej służbie 
wew nętrznej (up. czynność archiwalna, czyn­
ność w książnicach itd .); do tego należy p ro ­
wadzenie dzienników korespondencji ,  skoro­
widzów, prostych karto tek ,  list kontroli, kart 
tożsamości i zapisków statystycznych, zarząd 
m ateria łam i piśmiennymi, często pow tarza­
jąca  się korespondencja  z użyciem fo rm u­
larzy (np. zaświadczenia i zawiadomienia 
jak  również upomnienia), czytanie czysto- 
piśów, wyszukiwanie akt; pracownicy um y­
słowi z odpowiednimi zadaniami w służbie 
zewnętrznej;

2. pracownicy umysłowi przy maszynach do 
księgowania i liczenia;

3. stenotypiści i stenotypistki, którzy płynnie 
odbierają  s tenogramy i takowe szybko i bez­
błędnie w niemieckim lub polskim języku 
odtwarzają w piśmie maszynowym;

4. techniczni pracownicy umysłowi o prostych 
czynnościach, jak  obliczenia prostego ro­
dzaju, dozór urządzeń technicznych, proste 
analizy w chemicznych, bakteriologicznych 
i podobnych zakładach;

5. pracownicy umysłowi dla prostych robót ra ­
chunkowych w zakresie czterech działań 
arytm etycznych przy instytucjach nauko ­
wych ;

fi. pracownicy umysłowi o czynnościach rów­
norzędnych z podanym i pod p. 1 do 5.

’

G r u p a  u p o s a ż e n i o  w a VIII.

1. Pracownicy umysłowi t> przeważających 
czynnościach mechanicznych w służbie b iu ­
rowej, rejestracyjnej,  kasowej, buchalteryj- 
nej, kancelary jnej  i innej służbie w ewnętrz­
nej (np. czynność archiwalna, czynność 
w książnicach it]).); tu należy prowadzenie 
prostych list, pomoc prijy załatwianiu kore­
spondencji (ręczne lub maszynowe w ykony­
wanie ladresów ii]).), segregowanie kartek  
w karto tekach, prace pomocnicze przy  za- 
rządz.aniu aktami, sporządzanie odpisów i czy- 
stopisów w języku niemieckim lub polskim, 
okolicznościowe przyjm owaniei s tenogram ów : 
pracownicy umysłowi z odpowiednimi za­
daniami w służbie zewnętrznej:

2. techniczni pracownicy umysłowi o czynno­
ściach przeważnie o charak terze  m echanicz­
nym, ja k  prace kopiowe najprostszego ro ­
dzaju, w ykonywanie kopii świetlnych, wy­
ciąganie i wykonywanie rysunków  prostego 
rodzaju, mechaniczne powielanie rysunków 
za pomocą prostych aparatów  do powielania, 
proste obliczenia w zakresie czterecli dzia­
łań arytm etycznych;

pracownicy umysłowi o czynnościach rów no­
rzędnych z podanym i pod p. 1 do 2.
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A n la g e  2  a
gem afi § 3 A b s. 3 d er  T a r ifo r d n u n g  fu r  d ie  n ic h td eu tsc h e n  A n -  
g e ste llte n  im  o ffe n t lic h e n  D ie n s t  im  G en er a lg o u v e r n e m e n t  
rT O - I )  —  T a r ifr e g iste r  N r .  3 /8  —  v o m  28. D e z e m b e r  1942  

(V B 1G G - S . 14).

Uposażenia  pracowników umysłowych

Z a łą c z n ik  2  a
s to so w n ie  d o  § 3 u st . 3 o rd y n a cji taryfow ej d la m e  b ęd ą cy ch
N ie m c a m i p ra co w n ik ó w  u m y s ło w y ch  w  s łu żb ie  p u b liczn e j w  G e ­
n era ln y m  G u b ern a to rstw ie  (O T - I)  —  R ejestr  ta ry fo w y  N r  3 /8  —  

z d n ia  28  gru d n ia  1942 r. (D z . R o zp . G G . str . 14).

Gehalter der Angesłellłen in Krakau, Warschau und Lemberg
(Gehaltsordnung).

w Krakau, Warschau i Lemberg (Ordynacja  uposażeniowa).

A l t e r s g r u p p e n  
G ru p y  w ie k u

G ehaltsgruppen —  G ru p y  u p o s a ż e n io w e ,

I -  II • III IV V VI VII VIII

Zloty —  z ło ty c h

Nach vollendetem  19. L ebensjahr 
P o  u k o ń c z e n iu  1 9  ro k u  ż y c ia

m annlich
d la  p ra c . m ę sk .

weiblich
d la  p ra c . ż e ń s k .

—

_
327,—

294,—

263,50

237,—

212.50

191.50

178,50

161,—

140.50

126.50

Nach vollendetem  21. L ebensjahr
P o  u k o ń c z e n iu  2 1  ro k u  ż y c ia

m annlich
d la  p ra c . m ęsk .

weiblich
d la  p ra c . ż e ń s k .

/
— 347.50

312.50

279,—
■

251,—

225,—

202,50

189,—

170,50

148,50

134,—

Nach vollendetem  23. L ebensjahr
P o  u k o ń c z e n iu  2 3  ro k u  ż y c ia

m annlich
d la  p ra c . m ęsk .

weiblich
d la  p ra c . ż e ń s k .

— 365,50

329,—

294,50

265,—

237,50

214,—

li)9,50

180,—

157,— 

141,50

Nach vollendetem  25. L ebensjahr
P o  u k o ń c z e n iu  2 5  ro k u  ż y c ia

m annlich
d la  p ra c . m ęsk .

w eiblich, 
d la  p ra c . ż e ń s k .

— 437,—

393,—

/

385,—

346,50

310,—

279,—

250,—

225,—

210,— 

189,1—

165,—

148,50

Nach vollendetem  27. L ebensjahr
P o  u k o ń c z e n iu  2 7  rok u  ż y c ia

m annlich
d la  p ra c . m ęsk .

weiblich
d la  p ra c . ż e ń s k .

720,—

648,—

612,— 

551,—

■
463.50

417.50

385,—

346,50

310 —

279,—

250,—

225,—

210,— 

189,—

165,—

148,50

Nach vollendetem  29. L ebensjahr 
P o  u k o ń c z e n iu  2 9  rok u  ż y c ia

m annlich
d la p r a c . m ęsk .

weiblich
d la  p ra c . ż e ń s k .

760 — 

684,—

646,—

581,—

i

489 — 

440,—

385,—

346,50

•

310,— 

279 —

250,—

225,—

210,—

189,—

165,—

148,50

Nach vollendetem  31. L ebensjahr
P o  u k o ń c z e n iu  3 1  ro k u  ż y c ia

m annlich
d la  p ra c . m ęsk .

weiblich
d la  p ra c . ż e ń sk .

800,— 

720 —

680,—

612,—

515,— 

463,50

411,—-

370,—

336,—

302,—
(____i—

270,—
■ , \ '' 
243,—

221,—

199,—

181,— 

163,—

N ach vollendetem  40. L ebensjahr 
P o  u k o ń c z e n iu  4 0  rok u  ż y c ia

m annlich
d la  p ra c . m ęsk .

w eiblich
d la  p ra c . ż e ń s k .

800,—

720,—

680 — 

612,—

550,— 

495,—

437,—

393,—

362,—

326,—

290,—

261,—

221,—

199,—

181— 

163,—
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A n la g e  2  b
gemajB § 3 Abs- 3 der T a rifo rd n u n g  fiir  d ie  n ic h td eu tsc h en  An- 
gestellten im  offentlichen  D ien s t im  G enera lgouvernem ent 
(T O - I)  —  T a rifreg is te r  N r- 3/8 —  vom  28. D ezem ber 1942 

(VB1GG, S. 14).

Z a łą c z n ik  2  b
stosow nie do § 3 ust- 3 ordynacji taryfow ej d la  n ie  będących 
N iem cam i pracow ników  um ysłow ych w służbie publicznej w G e­
neralnym  G u b ern a to rs tw ie  (O T . I ) —  R ejestr taryfow y N r  3/8 —  

z dn ia 28 g ru d n ia  1942 r. (D z. Rozp. G G . s*r. 14).

Gehalfer der Angestellten auljerhaib der Orta Krakau, Warsehau und Lemberg
(Gehaltsordnung).

U posażenia pracow ników  um ysłow ych p o ra  m iejscowościam i Krakau, W arsehau i Lem berg (O rdynacja uposażeniow a).

G ehaltsgruppen - — G ru p y  uposażen iow e

A l t e r s g r u p p e n
G ru p y  w ieku I II III IV V VI VII VIII

* Zloty -— zło tych

Nach vollendetem  19. L ebensjahr
P o  u k o ń cz en iu  1 9  ro k u  ‘życ ia

m annlich
d la  p ra c . m ęsk .

weiblich
d la  p rac . żeńsk .

—

— 285,—

256,50

229.50

206.50

187,— 

168,—

161.50

145.50

127,50

114,75

Nach vollendetem  21. L ebensjahr
P o  u k o ń czen iu  2 1  ro k u  życ ia

m annlich •
d la  p rac . m ęsk .

weiblich
d la  p rac . żeńsk .

_
— — 301.50

271.50

243,—

219,—

198,— 

178^—

171,— 

154,—

135,—

121,50

Nach vollendetem  23. L ebensjahr
P o  ukończen iu  2 3  ro k u  życ ia

m annlich
d la  p rac . m ęsk.

weiblich
d la  p ra c . żeńsk .

_
— — 318.50

286.50
i ‘

256,50

231,—

209,—  

188,—

180.50

162.50

142,50

128,25

Nach vollendetem  25. L ebensjahr
P o  u k o ń czen iu  2 5  ro k u  życia

t m annlich
d la  p rac . m ęsk . 

weiblich
d la  p rac . żeńsk .

— — 382.50

344.50

335 — 

301,50

270,—

243,—

220,— 

198,—

190,— 

171,—

150,—

135,—

Nach vollendetem  27. Lebensjahr
P o  u k o ń czen iu  2 7  ro k u  życia

m annlich
d la  p rac . m ęsk .

weiblich
d la  p rac . ż eń sk .

630,— 

567,—

540,—

486,—

405,—

364,50

335,—

301,50

9 8
270,—

243,—

220,— 

198,—

190,—- 

171,—

150,— 

135,—

Nach vollendetem  29. L ebensjahr
P o  u k o ń cz en iu  2 9  ro k u  życ ia

m annlich 
d la p rac . m ęsk .

weiblich
d la  p rac . żeńsk .

665,—- 

598,50

570,—

513,—

427,50

385,—

335,—

301,50

270,—

243,—

220,— 

198,—

190,— 

171,— ;

150,— 

135,—

Nach vollendetem  31. Lebensjahr 
P o  u k o ń cz en iu  3 1  ro k u  życ ia

m annlich
d la  p rac . m ęsk .

weiblich
d la  p rac . żeńsk .

700,—

630,—

600,—

540,—

450,—

405,—

357,— 

321,—

292,—
|

263,— |

237,—

213,—
- 1

2 0 5 ,-  

184,— i

165,— 

148,—

Nach vollendetem  40. L ebensjahr 
P o  u k o ń cz en iu  4 0  ro k u  życ ia

m annlich
d la  p rać . m ęsk .

weiblich
d la  p rac . żeńsk .

700,—

630,—

600,—

540,—

500,—

450,—

380,— 

342,—

.315,— 

283,—

255,—

229,—

205,— | 

184,— }

165,—

148,—
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T arifordnung
flip die niehtdcutschen Arbeiter und Arbeiterinnen 
im offentliehen Dicnst im Generalgouvernement 

(TO. II).

(Tarifregister Nr. 1/6.)

Vom 28. Dezember 1942.

Auf Grand des § 3 Abs. 2 der  Verordnung iiber 
die Gestaltung der  Arbeitsbedingungen und  den 
Arbeitsschutz im Generalgouvernem ent vom 
31. Oktober 1939 (VB1GG. S. 13) in Verbindung 
mit der Dritten D urchfi ih rungsverordnung vom 
12. Marz 1940 (VB1GG. II S. 185) erlasse ich 
folgende T ar ifordnung:

§ 1
Geltungsbereich.

(1) Uiese T ar ifo rdnung  gilt fiir die m ąnnlichen 
und weiblichen Arbeiter der  im § 1 Abs. 3 der 
R ahm en ta r ifo rdnung  vom 28. Dezember 1942 
(RTO.) genannten  oder diesen gleichgestellten 
offentliehen Verwaltungen und Betriebe.

(2) Die T a r ifo rd n u n g  gilt nicht fiir
1. Arbeiter deutscher  Volkszugehorigkeit;

2. Arbeiter in Verwaltungen und  Betrieben, fiir 
die der  Leiter der Hauptab te ilung  Arbeit in 
der  Regierung des Generalgouvernements 
eine besondere T ar ifo rdnung  erlassen hat;

3. Arbeiter in land- und forstwirtschaftliclien 
Betrieben.

(3) E ine von der  T ar ifo rdnung  abweichende 
Regelung im Einzelfalle kann  n u r  mit Zustim mung 
des Leiters der Hauptab te ilung  Arbeit in der  Re­
gierung des Generalgduvernements getroffen 
werden.

§ 2 
Mehrarbeit.

(1) M ehrarbeit  (Uberstunden) sind die geleisteten 
Arbeitsstunden, welche iiber die regelmaBige 
Arbeitszeit b inausgehen und nicht in den zwei 
folgenden Kalenderwochen durch  Abfeiern aus- 
geglichen werden.

(2) Sieht die D ienstordnung oder der  Dienst- 
vertrag  eine unterschiedliche Verteilung der 
regelmafiigen Arbeitszeit nacli Jahreszeiten  vor, 
so gellen ais M ehrarbeit  die geleisteten Arbeits­
stunden, welche iiber die nacli der Jahreszeit 
festgesetzte regelmaBige Arbeitszeit binausgehen.

(3) Bei der  U berstundenberechnung ist die 
Arbeitszeit,  die infolge von W ochenfeiertagen oder 
D ienstbefreiungen ausfśillt, n icht zu beriick- 
sichtigen.

^4) Uberstunden sind auf  dringende Flilie zu 
besebranken  und móglichst gleichmaBig auf die 
Arbeiter zu verteilen.

§ 3
Mehrarbeitszuschlag, Sonntags- und Feiertags- 

zuschlag, Nachtzuschlag.
(1) F iir  M ehrarbe it  (Uberstunden) gemaB § 2 

Abs. 1 ist»ein Zuschlag von 25 v. H. zum Stunden- 
lohn zu zahlen. Dies gilt nicht,

O rdynacja taryfow a
dla nie będących Niemcami pracowników i pra­

cownie fizycznych w służbie publicznej 
w Generalnym Gubernatorstwie 

(OT. II).
(Rejestr taryfowy Nr 1/6.)

Z dnia 28 grudnia  1942 r.

Na podstawie § 3 ust. 2 rozporządzenia o unor­
mowaniu  w arunków  pracy oraz ochronie pracy 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 31 paź­
dziernika 1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 13) w po­
łączeniu z trzecim rozporządzeniem w ykonaw ­
czym z dnia 12 m arca 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II 
str. 185) wydaję n n ‘ępującą Ordynację taryfową:

§ 1
Zakres m ocy obowiązującej.

(1) Niniejsza o rdynacja  taryfow a dotyczy p ra ­
cowników i pracownic fizycznych publicznych za­
rządów i zakładów, wymienionych w § 1 ust. 3 
ordynacji  taryfowej ram ow ej z dnia 28 grudnia 
1942 r. (OTR.) lub równorzędnych z nimi instytucyj..

(2) O rdynacja ta ryfow a nie ma zastosowania do
1. pracowników fizycznych narodowości n ie­

mieckiej;
2. pracowników  fizycznych w zarządach i za­

kładach, dla k tórych  Kierownik Głównego 
W ydziału  P racy w Rządzie Generalnego Gu­
berna to rs tw a wydał specjalną ordynację ta­
ryfową;

3. p racowników  fizycznych w przedsiębior­
stwach rolnych i leśnych.

(3) Norm y odmienne od ordynacji taryfowej 
mogą być stosowane w poszczególnym wypadku 
tylko za zgodą Kierownika Głównego Wydziału 
P racy w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa.

8 2
Praca nadliczbowa.

(1) Za pracę nadliczbową (godziny nadliczbowe) 
uważa się p rzepracow ane godziny pracy, które 
przekracza ją  no rm alny  czas pracy i w okresach 
dwu następnych tygodni kalendarzowych nie zo­
staną wyrów nane wolnymi godzinami.

(2) Jeżeli regulamin służbowy lub um ow a służ­
bowa p rzew idują  odmienny podział normalnego 
czasu pracy według sezonów, to za pracę nad ­
liczbową uw aża się te p rzepracowane godziny, 
k tóre przekracza ją  ustalony Odpowiednio do se­
zonu no rm alny  czas pracy.

(3) Przy obliczaniu godzin nadliczbowych nie 
należy uwzględniać dni świątecznych, p rzypada­
jących w tygodniu lub zwolnień od zajęć służbo­
wych. ''

(4) Godziny nadliczbowe należy ograniczać do 
pilnych w ypadków  i rozdzielić możliwie rów no­
miernie na pracowników  fizycznych.

§ 3
Dodatek ŝ a pracę nadliczbową, niedzielną, 

świąteczną i nocną.
(1) Za pracę nadliczbową (godziny nadliczbowe) 

stosownie do § 2 ust. 1 należy płacić 25°/o dodatek 
do płacy godzinowej. Nie ma to zastosowania,
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1. w enn  die Melirarbeit infolge von Notstiinden, 
Naturereignissen, Uiigliicksfallen o d e ra n d e ren  
unverm eidbaren  Storungen erforderl ich  ist;

2. w enn  die M ehrarbe it  du rch  Vor- und  Ab- 
schiufiarbeiten erforderl ich  ist;

3. wenn in die Arbeitszeit regelmafiig und  in 
e rheblichem  Umfang Arbeitsbereitschaft fiillt.

(2) P for tner ,  W a ch te r  und  sonstige Beschaftigte, 
bei denen regelmafiig und  in erheblichem  Umfange 
Arbeitsbereitschaft vorliegt,  erha lten  einen Mehr- 
arbeitszuschlag  nur, w enn  ihre  Gesamtarbeitszeit 
m ehr  als 72 S tunden  in der  W oche betragt.  Sie 
erha lten  in diesem Falle fu r  jede weitere Arbeits- 
s tunde eih Entgelt in Hohe von des W ochen- 
lobnes.

(3) ■ Fiir  Arbeit an  Sonntagen und  W ochenfeier-  
tagen, ausgenom m en u n un te rb rochene  Arbeit im 
Schichtwechsel, ist ein Zuschlag von 20 v. H. zu 
zahlen.

f 4 )  F iir  N achtarbei t  an W oclientagen ist ein Zu­
schlag von 10 v. H. des S tundenlohnes zu zahlen, 
hochstens jedoch  0,20 Zloty fiir die S tunde und 
1,20 Zloty fiir einen Nachldienst.  Als N achtarbeit  
gilt die von 22 Uhr bis 6 U hr geleistete Arbeit. 
P fó r tne rn ,  W a ch te rn  und  sonstigen Beschaftigten 
nach Abs. 2 ist ein N acbtarbeitszuschlag  n ich t zu 
zahlen.

§ 4
Sonntags- und Feiertagsarbeit.

An Sonntagen und W cchenfe ie rtagcn  sind die 
Arbeiten zwischen 0 und  24 Uhr auf  das Not- 
wendigste zu beschranken . Im Monat sollen 
m indestens zwei freie Sonntage gew ahrt  werden.

§ 5
Lohiigruiidlngen, Tatigkeilsm eikm ale,

4 Akkordarbeit.
(1) Die Lohne  w erden  nach  der  Art der  Arbeits- 

leistung, nach den ortlichen V erhaltn issen  und  
nach  dem L ebensal ter  bemessen.

(2) F iir  die Art der  Arbeitsleistung gilt folgende 
E inte ilung:

L o h n g r u p p e  I.
Mannliche und  weibliche V orhandw erker ,  Ko- 

lonnenfi ih rer  und  Vorarbeiter,  die nachweislich 
ein H andw ork  in  der  iiblichen Lehrze it  er le rn t  
haben  und ' gelernten Arbeite rn  der  Lohngruppe  II 
vorarbeiten .

L o h n g r u p p e  II.
Mannliche und weibliche gelernte Arbeiter 

(Facharbeiter) ,  die nachweislich ein I lan d w e rk  
in der  iiblichen Lehrzeit  e r le rn t haben und darin  
beschiiftigt werden.

L o h n g r u p p e  II a.
Mannliche und wćibliche K olonnenfiihrer  und 

Vorarbeiter,  die angelernten  Arbeitern  der Lohn- 
g ruppe III vorarbeiten.

L o h n g r u p p e  III.
Miinnliche und weibliche K olonnenfiihrer  von 

ungelern ten  Arbeitern  der Lohngruppe  IV, ferner  
angelernte  Arbeiter, die in einem handw erk l ichen

1. jeśli p raca  nadliczbow a potrzebna jest na 
skutek  w ypadków  wyższej konieczności, siły 
wyższej, nieszczęśliwych w ypadków  lub in-, 
nych przeszkód nie dających  się un iknąć;

2. jeśli p rac a  nadliczbowa po trzebna  jest w sku­
tek p rac  wstępnych i końcowych;

3. jeśli n a  czas pracy p rzypada  regularnie 
i w znacznym  rozm iarze  pogotowie pracy.

(2) Odźwierni, dozorcy i inne osoby za trudn io ­
ne, na  k tóre  p rzypada  regularnie  i w znacznym 
rozm iarze pogotowie pracy, o trzym ują  dodatek  
za pracę  nadliczbow ą tylko wtedy, jeżeli ich ogól­
ny czas p racy  wynosi więcej niż 72 godziny w ty ­
godniu. W  tym w y p ad k u  o trzym ują  oni za każ­
dą dalszą godzinę p racy  wynagrodzenie w w yso­
kości 1 j4s płacy tygodniowej.

(3) Za pracę w niedziele i p rzypadające  w ty­
godniu dnie świąteczne, z w yją tk iem  n ieprzer­
w anej pracy ze zm ianą drużyn, płacić należy do­
datek  20%.

(4) Za pracę  nocną  w dniach powszednich p ła ­
cić należy 10% dodatek  do płacy godzinowej, n a j ­
wyżej je d n ak  0,20 złotego za godzinę i 1,20 złotego 
za służbę nocną. Za pracę  nocną uw aża się pracę 
w y k o n an ą  od godziny 22 do godziny 6. O dźwier­
nym, dozorcom i innym  osobom, za trudn ionym  
według ust. 2, nie należy płacić dodatku  za pracę 
n ocną.

§ 4
Praca w niedziele i dnie świąteczne.

W  niedziele i p rzypadające  w tygodniu  dni 
świąteczne należy pracę między godziną 0 a 24 
ograniczyć do najniezbędniejszych  potrzeb. Co 
na jm n ie j  dwie niedziele w miesiącu w inny  być 
wolne od pracy.

§ 5
Podstawy wynagrodzenia, charakterystyczne cechy  

czynności, praca akordowa.
(1) Płace w ym ierza  się według rodza ju  w yko­

nyw anej pracy, s tosunków  m iejscowych i wieku.

(2) W  stosunku  do rodza ju  w ykonyw anej p racy  
obowiązuje nas tępu jący  podział:

G r u p a  ]i ł a c I.
Starsi rzemieślnicy i rzemieślniczki, p rzodow ­

nicy drużyn  i przodownicy, k tórzy  wyuczyli się 
w sposób dowiedziony rzemiosła w zwykłym  na 
n aukę  czasie i k ie ru ją  p rac ą  kwalifikowanych  
p racow ników  fizycznych grupy  płac II.

G r u p a  ]> ł a c II.
Kwalifikowani p racow nicy  i p racow nice fizycz­

ne (fachowcy), k tórzy  wyuczyli się w sposób do ­
wiedziony rzemiosła w zw ykłym  na naukę  czasie 
i rzemiosło to wykonują.

G r u p a  p ł a c  II a.
P rzodow nicy  i przodow nice drużyn  oraz p rzo­

downicy, k tórzy  k ie ru ją  p racą ,  kw alifikowanych  
pracow ników  fizycznych grupy  płac III.

G r u p a  p ł a c  III.
P rzodownicy i przodownice drużyn  niekwali- 

f ikowanych p racow ników  fizycznych g rupy  płac 
IV, ponadto  przyuczeni pracownicy  fizyczni, któ-
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oder dem gleichzuachteriden Betriebe eine aus- 
reichende Zeit in einer handw erk l ichen  Tatigkeit 
verw endet w órden sind. Ob dies der Fali ist, ent- 
scheidet der  Leiter der V erwaltung oder des Be- 
triebes oder die von ihm  erm achtig te  Stelle.

Vorarbe ite r  von ungelernten  Arbeitern d e r L o h n ­
gruppe IV.

L o h n  g r  u p p e IV.
Mannliche und  weibliche ungelernte Arbeiter 

mit e infachen Tiitigkeiten, die ein handwerkliches 
oder sonstiges Anlernen nicht erfordern.

(31 Die ortlichen Verhiiltnisse bes tim m en sich 
nach zwei Ortsklassen:

A —  Krakau, W arschau  und  Lemberg,
B — alle iibrigen Orte.

Die Zugehórigkeit zur  Ortsklasse A ist bei Tatig ­
keit innerha lb  des Stadtgebietes gegeben.

(4) Der Vollohn ist nach dem 21. Lebensjahr 
zu zahlen. Der Lolm der jtingeren Arbeiter be- 
triigt nach  vollendetem

20. L e b e n s j a h r ................. 90 v. H.
19. „ .............................80 v. H.
17. „ .............................70 v. II.
16. .............................60 v. II.
im iibrigen  ............................  50 v. H.

des Vollohnes.
Das L ebens jah r  gilt mit Beginn des Lohnungs- 
zeitraum es ais vollendet, in den der  Geburtstag 
fallt.

(5) Der Lolin wird, sofern durch  D iens tordnung 
nictds anderes bes tim m t ist, naeh Stunden be-
rechnet (Zeitlohn). Die S tundenlohne ergeben sich
aus der  anliegenden Lohnordnung.

(6) Bei A kkordarbe it  ist der  Loljn (Stjicklohnl 
so festzusetzen, daB die beteitigten Arbeiter und 
A rbeiterinnen im D urchschn it t  bei betriebsiiblicher 
Leistung 20 v. H. iiber dem tąriflichen Zeitlohn 
der  be t reffenden  Alters- und Lohngruppe  ver- 
d ienen (Akkordrichtsatz). O ffenbar unrichtig  an- 
gesetzle Akkordloline (Stiicklóline) sind neu fesl- 
zusetzen.

(7) Miiiderleistungsfahige Arbeiter und Arbeite­
r innen  konnen  n u r  einen ih re r  Leistungsfahigkeit 
en tsprechenden  Lohn erhalten  und deshalb unter- 
tariflich entlolint werden. Die Entscheidung hier- 
tiber tr iff t  der  Leiter der  Verwaltung oder des 
Betriebes oder  die voii ihm ermachtigte Stelle. 
Fiir die B erechnung des Durchschnitts lohnes im 
Sinne des Abs. 6 scheidet ih r  Lohn aus.

(8) Besonders leistungsfahige Arbeiter und 
Arbeiterinnen der  L ohngruppen  I und II konnen 
eine Leistunigszulage erhalten. Die Leistungszulage 
kann jeweils bis zu 20 v. H. der Beschaftigten 
dieser G ruppen gewalirt werdeń und  betriigt bei 
10 v. H. der  Beschaftigten einer Lohngruppe bis 
zu 10 v. H. und bei weiteren 10 v. H. der  Be­
schaftigten der  gleichen Lohngruppe bis zu 20 v. H. 
des Lobnes.

(9) Die Lohne der in W arschau  beschśiftigten 
Arbeiter und  Arbeiterinnen konnen bis zu 10 v. II. 
der  in der  Anlage festgesetzten Siitze iiberschritten 
werden.

rzy przez wystarcza jący okres czasu wykonywali 
czynności rzemieślnicze w zakładzie rzemieślni­
czym lub w  równorzędnym zakładzie. O tym, czy 
taki fakt zachodzi, rozstrzyga k ierow nik  zarządu lub  
zakładu albo upow ażniona przez niego placówka.

Przodownicy niekwalifikow anych pracowników 
fizycznych grupy płac IV.

G r u p a  p ł a c  IV.
Niekwalifikowani pracownicy i pracownice fi­

zyczne, wykonujący zwykłe czynności, nie w ym a­
gające znajomości rzemiosła lub innej umiejętności.

(3) Stosunki miejscowe ustala się według dwóch 
klas miejscowości:

A —  Krakau, W arschau  i Lemberg,
B —  wszystkie pozostałe miejscowości.

O zaliczeniu do klasy miejscowości A stanowi 
czynność w ykonyw ana w obrębie miasta.

(1) Pełną płacę należy płacić po ukończeniu 
21 roku  życia. Płaca młodszych pracowników fi­
zycznych wynosi po ukończeniu

20 roku  życia .......................................90%
19 „  80%
17 .. „  70%
16 „ „  60%
w pozostałych l a t a c h ............................50%

pełnej płacy.
Rok życia uważa się za ukończony z początkiem 
okresu  wypłaty, w k tórym  przypada dzień u ro ­
dzenia.

(5) O ile regulamin służbowy nie zawiera innych 
postanowień, płacę oblicza się podług godzin (wy­
nagrodzenie według czasu). Płace godzinowe są 
w ykazane w załączonej taryfie płac.

(6) Przy  pracy akordow ej należy ustalić płacę 
(wynagrodzenie od sztuki) w ten spo-sób, by za­
interesowani pracownicy i pracownice fizyczne 
zarabiali przeciętnie przy zwyczajowo przyję tym * 
w przedsiębiorstwie wykonyw aniu  pracy 20°/o 
więcej od taryfowego wynagrodzenia według cza­
su dla odnośnej grupy wieku i płacy (wytyczna 
stawka akordowa). Oczywiście nieprawidłowo przy­
jęte płace akordow e .(wynagrodzenia od sztuki) 
należy ustalić n a  nowo.

(7) Mniej sprawni pracownicy i pracownice fi­
zyczne mogą o trzym yw ać tylko płacę odpow iada­
jącą ich sprawności i mogą być skutkiem tego 
wynagradzani poniżej taryfy. Rozstrzyga o tym 
kierownik  zarządu lub zakładu albo upow ażnio­
na  przez niego placówka. Przy obliczaniu prze­
ciętnej płacy w rozumieniu ust. 6 wyłącza się 
ich płacę.

(8) Szczególnie spraw ni pracownicy i pracow­
nice fizyczne grup płac I i II mogą otrzym ać do­
datek za sprawność. Dodatek za sprawność może 
być każdorazowo udzielony do 20% za trudn io ­
nych tych grup i wynosi przy 10% za trudn io ­
nych pewnej grupy płacy do 10%, a p rzy  dal­
szych 10% za trudnionych  tej samej grupy płacy 
do 20% płacy.

(9) Płace pracowników  i pracownic fizycznych 
za trudnionych w W arschau  mogą być p rzekro ­
czone do 10% stawek, ustalonych w załączniku.
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§ 6
Lohnanspruch.

(1) Die A rb e i t e r  u n d  A rb e i t e r in n e n  k ó n n e n  n u r  
B ez ah lu n g  fi ir  d ie  T a t ig k e i t  e rh a l te n ,  d ie  sie aus- 
iiben. Dies gilt au ch ,  w e n n  ih n e n  e ine  T a t ig k e i t  
z ug ew iesen  w ird ,  die geg en iibe r  d e r  b ish e r ig e n  
g e r in g e r  zu  e n t lo h n e n  ist.

(2) D e r  L o h n  w ird , sow eit  die R a h m e n ta r i f -  
o rd i iu n g  n ic h t s  a n d e re s  b e s t im m t ,  n u r  f i ir  au f  
A n o rd n u n g  ge le is te le  A rb e i t  gezah lt .  Die P a u se n  
gelten, so w e it  e ine  D ie n s to rd n u n g  n ic h ts  a n d e re s  
b e s t im m t ,  n ic h t  als  A rbeitsze i t .

(3) W ir d  L o h n  fi ir  e ine  Zeil g e w a h r t ,  in  d e r  
k e ine  A rbe i t  ge le is te t  w ird ,  so ist d e r  S tu n d en -  
lohn  (Zeit lohn) zu  zah le n .

(4) Die L o h n b e r e c h n u n g  u n d  d e r  g ezah l te  L o h n -  
b e t r a g  s in d  sog le ich  n a c h z u p r i i f e n ;  s t im m e n  sie 
n ich t  iibere in , so b r a u c h e n  A n sp r i iche ,  die n ic h t  
u nverz i ig l ich  bei d e r  Z a h ls te l le  a n g e m e ld e t  w erden ,  
n ich t  b e r i ick s ich t ig t  zu w e rd en .

§ 7
Nebeniatigkeit.

E in e  N e b e n ta t ig k e i t  is t  o h n e  G e n e h m ig u n g  des 
L e ite rs  d e r  V e rw a l tu n g  o d e r  des B e tr ie b e s  o d e r  
d e r  von  ih m  e rm iic h t ig ten  S telle  unzu lass ig .

§ 8 
Versetzung.

A rb e i te r  u n d  A r b e i t e r in n e n  k ó n n e n  aus  d iens t-  
lichen  G ri ind en  n a c h  e in e m  a n d e r e n  D ie n s to r t  
v e rse tz t  w e rd e n .  D ie  E r s t a t t u n g  d e r  d u r c h  d en  
U m zug  e n t s t e h e n d e n  Ivosten r i c h te t  sich n a c h  d en  
g e l te n d e n  B e s t im m u n g e n .

§ 9 
Inkrafttreten.

(1) D iese  T a r i f o r d n u n g  t r i t t  a m  1. J a n u a r  1943 
in  K raft .

(2) Die T a r i f o r d n u n g  f i i r  n ic h td e u ts c h e  A rb e i te r  
u n d  A rb e i t e r in n e n  im  ó f f e n t l i c h e n  D ie n s t  im  Ge- 
n e ra lg o u v e rn e m e n t  (TO. II) —  T a r i f r e g i s te r  
Nr. 1/2 —  v om  25 A p ri l  1940 (VB1GG. II  S.‘ 272) 
nebst  d e n  T a r i f o r d n u n g e n

a) v o m  4. D e z e m b e r  1940 —  T a r i f r e g i s te r  
Nr. 11/1 —  (VB1GG. II S. 563),

b) vom  31. J a n u a r  1941 — T a r i f r e g i s te r  Nr. l /3  —  
(VB1GG. S. 18),

c) v om  31. O k to b e r  1941 —  T a r i f r e g i s te r  
Nr. 1/4 —  (VBIGG. S. 613),

d) v om  17. Miirz 1942 —  T a r i f r e g i s te r  Nr. 1/5 —  
(VBIGG. S. 181)

t r i t t  m i t  A b lau f  des 31. D e z e m b e r  1942 auB er 
K raft .

K r a k a u ,  den  28. D e z e m b e r  1942.

Der Lciler 
der Hauptabtcilung Arbeit 

in der Regierung des Generalgouverncments
In  V e r t r e tu n g  

R h e t z

§ 6
Roszczenie o plącę.

(1) P ra c o w n ic y  i p r a c o w n ic e  f izyczne m ogą  
o t r z y m a ć  z a p ła tę  ty lko  za  czynnośc i ,  k tó r e  w y ­
k o n u ją .  Ma to z a s to so w a n ie  ró w n ie ż  w ów czas ,  
gdy  p r z e k a z a n e  im  b ę d ą  czynnośc i ,  k tó r e  w  s to ­
s u n k u  do d o ty c h c z a s  w y k o n y w a n y c h  w in n y  być 
n iżej w y n a g ra d z a n e .

(2) O ile o r d y n a c j a  t a r y fo w a  r a m o w a  nie p o ­
s t a n a w ia  inacze j ,  p ła cę  w y p ła c a  się ty lk o  za p r a ­
cę, w y k o n a n ą  n a  p o d s ta w ie  z lecen ia .  P rz e rw  
n ie  u w a ż a  się za  czas p ra cy ,  o ile  re g u la m in  s łu ż ­
b o w y  nie p o s t a n a w ia  inacze j .

(3) Jeżel i  p łacę  p r z y z n a j e  się za  czas, w k tó r y m  
n ie  w y k o n u je  się ż ad n e j  p ra c y ,  to  n a leży  p łac ić  
p łacę  g o d z in o w ą  (w y n ag ro d zen ie  w e d łu g  czasu).

(4) O b liczen ie  p łacy  i w y p ła c o n ą  k w o tę  p łacy  \  

n a leż y  n a ty c h m ia s t  s p r a w d z ić ;  w raz ie  n iezgod- ' 

ności n iezw ło c zn ie  n ie  zg łoszone  w  m ie js c u  w y ­
p ła ty  p re te s je  n ie  m u s z ą  b y ć  uw zg lęd n ian e .

§ 7
Zajęcie uboczne.

W y k o n y w a n ie  za ję c ia  u b o c zn eg o  bez z ezw o le ­
n ia  k ie r o w n ik a  z a r z ą d u  lub  z a k ła d u  a lbo  u p o w a ż ­
n io n e j  p rze z  n ieg o  p la c ó w k i  jes t n ie d o p uszcza ln e .

§ 8 
Przeniesienie.

P ra c o w n ic y  i p r a c o w n ic e  f izy czne  m o g ą  być 
p rzen ie s ien i  ze w zg lę d ó w  s łu ż b o w y c h  do in neg o  
m ie js c a  s łużby .  Z w ro t  ko sz tó w ,  p o w s ta ły c h  na 
s k u t e k  p rz e p r o w a d z k i ,  n o r m u ją  o b o w ią z u ją c e  p o ­
s ta n o w ien ia .

§ 9
W ejście w życic.

(1) N in ie j sz a  o r d y n a c ja  ta ry fo w a ,  w c h o d z i  w ż y ­
cie z d n ie m  1 s ty cz n ia  1943 r.

(2) Z u p ły w e m  d n ia  31 g ru d n ia  1942 r. t r a c ą  
m o c  o b o w ią z u ją c ą  o r d y n a c j a  ta r y f o w a  d la  nie 
b ę d ą c y c h  N ie m c a m i p ra c o w n ik ó w  i p ra c o w n ic  f i ­
zy cz n y ch  w s łużb ie  p u b l ic z n e j  w  G e n e ra ln y m  G u­
b e rn a to r s tw ie  (OT. II) —  R e je s t r  ta r y fo w y  N r  1/2 
—  z d n ia  25 k w ie tn i a  1940 r. (Dz. Rozp. GG. II 
str.  272) jak ró w n ież  o rd y n a c j e  t a ry fo w e

a) z d n ia  4 g ru d n ia  1940 r. —  R e je s t r  t a r y ­
fo w y  N r  11/1 —  (Dz. Rozp. GG. I I  str.  563).

b) z d n ia  31 s ty c zn ia  1941 r. —  R e je s t r  t a r y f o ­
w y  N r  1/3 —  (Dz. Rozp. GG. s tr .  18),

c) z d n ia  31 p a ź d z i e rn ik a  1941 r. —  R e je s t r  t a ­
ry f o w y  N r  1/4 —  (Dz. Rozp. GG. str.  613),

d) z d n ia  17 m a r c a  1942 r. —  R e je s t r  t a ry fo w y  
N r  1/5 —  (Dz. Rozp. GG. s tr .  181).

K r a k a u ,  d n ia  28 g ru d n ia  1942 r.

Kierownik  
Głównego W ydziału Pracy 

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa
W  za s tę p s tw ie  

R h e t z
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H e r a u s g c g e b e n  von  dem  A m t  f u r  G es e tzg e b u n g  in der  Reg ie-rung des  G e n e r a lg o u v e r n e m e n ts ,  K r a k a u  20, R eg ie ru n g s g eb n u d e .  
D r u c k :  Z e i tu n g s v e r l a g  K r a k a u - W a r s c h a u  G .m .b .H .  K r a k a u ,  P o s t s t r a l i e  1. E r s c h e i n u n g s w e i s e :  N a c h  Bedarf  B e z u g s p r e i s :  
V ie r te l j ah r l ic h  12,— Zlory  (6,— R M . )  e inschlic lil ich V e r s an d k o s tcn .  E in z e l n u m m e r n  w erd en  nach  dcm  Uni fang b erechn e t  und  zw ar  
b e t r a g t  d e r  P re is  je Bla tt  —,20 Zloty (—,10 R M . ) .  B ez ieher  im G en e ra lg o u v e r n e m e n t  k ó n n e n  den B e z u g sp re i s  au f  das  P o s t sc h e c k k o n to  
W a r s c h a u  N r .  400, Bez ieher  im D e u ts c h e n  Reich  au f  das  P o s ' s c h e c k k o n to  Berl in  N r .  41 800 e inzah le n .  A u s 1 i e f e r  u n g : [r iir das  
G e n e r a lg o u v e r n e m e n t  u n d  fiir das  D e u ts c h e  R e ich  d u rch  die A u s l ie f e ru n g s s te l l e  fu r  das  V e r o r d n u n g s b la t t ,  K r a k a u  1, P os t sc h l ie B fach  n o .  
G e s c h a f t s r a u m e  d e r  A u s l ie f e ru n g s s te l l e :  K r a k a u ,  U n iv e r s i t n t s s t r aB e  16. Fii r  die  A u s l e g u n g  d e r  V e r o r d n u n g e n  ist de r  d eu t sc h e  T ex t  

maBgebend. Z i t i e.r w e i s e  : V B lG G. ( f r i ih e r :  V e r o r d n u n g s b la t t  G G P .  I / l l ) .
W y d a w a n y  p rzez  U r z ą d  d la  U s t a w o d a w s tw a  w R ządzie  G e n e ra ln e g o  G u b e r n a to r s tw a ,  K r a k a u  20, G m a c h  R ząd ow y .  D r u c k :  Ze itungs-  
r e r l a g  K r a k a u - W a r s c h a u ,  S p ó łk a  z ogr .  odp.  K r a k a u ,  P o s t s t r a s s e  1. S p o s ó b  u k a z y w a n i a  s i ę :  wedle  po trzeby. P r e n u m e r a t a :  
k w a r ta ln ie  12,— z ło ty ch  (6 ,— R M . )  łącznie  z kosz tam i  p rzesy łk i .  E g z e m p la rz e  p o jedyncze  oblicza się w edług  ob ję tości,  a mianowic ie 
cena za  każdą  k a r t k ę  wynosi — ,20 z ło ty ch  (—,10 R M .) .  A b o n e m  i w G e n e ra ln y m  G u b e r n a to r s tw ie  wpła cać  mogą p r e n u m e r a t ę  na pocztowe 
k o m o  czekow e W a r s c h a u  N r  400, abonenc i  w R zeszy  N iem ieck ie j  n a  pocz tow e ko n to  czekowe Berl in  N r  41 800. W y d a w a n i e :  dla 
G e n e ra ln e g o  G u b e r n a to r s tw a  i dla R zeszy  N iem ieck ie j  p rzez  P lac ó w k ę  W y d a w n ic z ą  dla D z ie n n ik a  R o zp o rz ąd zeń ,  K r a k a u  l,  s k r y tk a  
pocz tow a 110. Loka le  u rzęd o w e  P laców k i  W y d a w n ic z e j :  K r a k a u .  U n i v e r s i t a t s s t r a s s e  16. D la  i n t e r p r e t a c j i  rozp o rzą d zeń  m ia r o ­

d a jn y  j e s t  t e k s t  n ie mie ck i.  S k r ó t :  Dz.  Ro zp .  GG. (daw n ie j :  D z .  rozp . G G P .  1/ 11).


